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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon miqgyosida olib
borilayotgan tadgigotlarda ta’lim va tarbiya strategiyasini ishlab chiqish, ta’lim
mazmunini o‘zlashtirish, oqitish jarayonida hamkorlik strategiyalarni loyihalash
va uni amalga oshirish muhim rol o‘ynaydi. Jumladan, AQSH, Angliya, Rossiya,
Germaniya, Hindiston va Koreya kabi rivojlangan mamlakatlarda xorijiy tillarda
oz kasbiy sohalarida erkin muloqot yurita olish, ingliz tili o‘quv fani ta’limida
hamkorlik strategiyalarini hisobga olib o‘qitish, talabalarning ingliz tilidan
kommunikativ bilimlarini rivojlantirish, nutq ko‘nikmalarini oshirish bo‘yicha
Ilmiy tadgiqotlar olib borish muhim ahamiyat kasb etmoqgda.

Dunyo miqyosida Minnesota (University of Minnesota), Albani (the
University at Albany), Kembrij (University of Cambridge), Jorjiya (Georgia
State University) va Jazoir universitetlari oliy ta’lim muassasalarida xorijiy
tillarni  o‘qitish muammolari, oliy ta’lim tizimida til o‘rganish usul va
strategiyalarini hisobga olib ularni takomillashtirish, Sankt-Peterburg davlat
universiteti va Tomsk milliy ilmiy tadgigot universitetlarida ingliz tilini maxsus
magqsadlarda o‘qitish usullari bo‘yicha fanlararo bog‘liqlik masalalarini yanada
takomillashtirish, talabalar o‘rtasida hamkorlikni rivojlantirish asosida ingliz
tilini o‘rganish wusullarini  joriy  etish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib
borilayotganligi alohida ahamiyatga molik. Hamkorlikda o‘qitish nazariyasi va
amaliyoti sohasida yetakchi ilmiy markazlardan biri bu Minnesota
universitetining kooperativ o0°qitish markazi bo‘lib, u ushbu yo‘nalishni
shakllantirish va rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi.

Mamlakatimizda jahon ta’limi sohasiga kirib borishga mo‘ljallangan yangi
ta’lim tizimining shakllanish jarayoni kechmoqda. Ushbu jarayonlarning eng
asosiysi shaxsga yo’naltirilgan ta’lim hisoblanadi. Bunda barcha ta’lim oluvchilar
mulogot va hamkorlik gilish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi muhimligi ko‘zda tutiladi.
Bu borada oliy ta’lim muassasalarida zamonaviy til o‘qitish standartlarini joriy
etish, ingliz tili fani ta’limida hamkorlik strategiyalarini loyihalashga ta’lim
mazmunini takomillashtirish, jumladan, uning shakl, metod, vositalarini qo‘llash
samaradorligini oshirish muhim.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 11-sentabrdagi PF-158-son
“O‘zbekiston—2030 strategiyasi to‘g‘risida” Farmonida belgilangan birlamchi
strategik magsadlardan biri: “Har bir insonga oz salohiyatini ro‘yobga chiqarish
uchun munosib sharoitlar yaratish” yo‘nalishi ta’lim sohasidagi islohotlar uchun
muhim asos bo‘lib xizmat qiladi. Mazkur yo‘nalish O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassasalarida
ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng
gamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-
tadbirlar to‘g‘risida” qarorida, 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O°‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasi”ga oid
Farmonida, 2020-yil 27-fevraldagi PQ-4623-son ‘“Pedagogik ta’lim sohasini
yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” hamda 2021-yil 19-maydagi PQ-
5117-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan
yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlarida belgilangan
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vazifalar bilan uzviy bog‘lig. Ushbu me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya muayyan darajada Xizmat
giladi.

Tadgqigotning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning asosiy
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgigot respublika fan va
texnologiyalar rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquaqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, kasbiy
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning of‘rganilganlik darajasi. O‘zbek olimlari tomonidan
hamkorlik pedagogikasining nazariy va amaliy jihatlari turli yo‘nalishlarda tadqiq
etilgan. Jumladan, Q.Q.Inoqov ta’lim-tarbiya sifatini hamkorlik asosida
takomillashtirish masalalarini o‘rgangan. F.B.Muzafarova ta’lim jarayonida
faoliyatli yondashuvga tayangan holda hamkorlik strategiyalarini qo‘llash tizimini
ishlab chiggan. G.A.Abdullayeva esa, o‘quvchi yoshlarni ma’naviy-axlogiy
tarbiyalashda pedagogik hamkorlikning baholash mexanizmlarini tadgig etgan.
N.G.Dilova ham o°‘z tadqiqotida boshlang‘ich ta’limda o‘zaro hamkorlik mubhitini
shakllantirish ~ mexanizmlarini  o‘rganib, ularni  takomillashtirish  orqali
o‘quvchilarda 1ijtimoiy hamkorlik ko‘nikmalarini rivojlantirish mumkinligini
asoslagan.  Shuningdek,  uslubshunoslardan  G.X.Bogiyeva, J.J.Jalolov,
G.T.Mahkamova, L.T.Axmedova, M.T.Irisqulov, F.M.Rashidova kabi olimlar ham
mazkur masala tadqiqi bilan shug‘ullanishgan.

Hamkorlik pedagogikasini amaliyotga tatbiq etishda MDHning novator-
pedagog olimlari ham muhim hissa qo‘shishgan. Xususan, S.N.Lisenkova,
I.P.Volkov, V.F.Shatalov, Y.N.llin, V.A.Karakovskiy, I[.P.lvanov va
Sh.A.Amonashvililarning ilmiy-ijodiy faoliyatida o‘quv jarayonida hamkorlik
strategiyalarini keng qo‘llashga qaratilgan samarali metodik yondashuvlar ishlab
chigilgan.

Xorijiy tadqiqotlarda xorijiy tillarni hamkorlikda o‘qitishning guruhiy
shakllari imkoniyatlarini ochib berishga alohida e’tibor qaratilgan. Jumladan,
D.W.Jonson, R.T.Jonson, R.Slavin, D.D.Vries, K.Edvards, shuningdek, C.Freinet
kabi olimlarning tadgiqotlarida hamkorlik pedagogikasining nazariy va amaliy
asoslari yoritilgan. Shuningdek, R.M.Gillies o‘quvchilar muloqoti va ijtimoiy
ko‘nikmalarining rivojlanishini empirik asosda tadqiq qilishgan. A.Gartner va
M.Kohler “tengdoshlar orqali o‘qitish” (“peer tutoring”) konsepsiyasini ishlab
chigishgan bo‘lsa, N.Vebb kichik guruhlarda o‘quvchilar o‘rtasidagi o‘zaro
yordam va bilim almashuvini tahlil gilgan, S. Kagan esa, o‘zining mashhur “Kagan
structures” metodlari orqali amaliy hamkorlik texnologiyalarini keng yoygan.

Tadgigot muammosining pedagogika nazariyasi va amaliyotida yoritilishi,
tadqig qilinishi oliy ta’lim muassasalari ta’lim-tarbiya jarayonini hamkorlik
pedagogikasi orgali loyihalashning didaktik shart-sharoitlariga alohida e’tibor
garatilganligidan dalolat beradi. Ammo ingliz tili fanini o‘gitishda hamkorlik
strategiyalarni loyihalash, uni pedagogik nuqgtayi nazardan tadqig qilish, ilmiy-
nazariy jihatdan asoslash kabi masalalar ushbu yo‘nalishda tadqgiqot olib borish
zarurligini ko‘rsatadi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-
tadqgiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadgiqot Buxoro davlat pedagogika
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institutining  “2024-2026-yillarga mo‘ljallangan “Ingliz tili o‘qituvchilari
assotsiatsiyasini tashkil etish” mavzusidagi ilmiy-tadqgiqot ishlari rejasiga muvofiq
bajarilgan.

Tadgiqgotning magsadi ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashni takomillashtirish hamda amaliyotga tatbiq etish
yuzasidan tavsiyalar ishlab chigishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

Ilmiy-pedagogik, falsafiy, psixologik, metodik adabiyotlar tahlili asosida
ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida loyihalashni
takomillashtirish xususiyatlarini o‘rganish va amaliyotdagi holatini aniglashtirish;

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash mexanizmlarini takomillashtirish;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanining pedagogik imkoniyatlarini aniglash
orqali “Cooperative Learning Techniques” hamkorlik strategiyalarini loyihalash
jarayonini takomillashtirish;

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashning samaradorlik darajasini tajriba yo‘li bilan
aniqglashtirish, integral baholash mezonlarini ishlab chiqish va ta’lim jarayoniga
tatbiq etish.

Tadgiqotning obyektini ingliz tili o‘qgitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashni takomillashtirish jarayoni tashkil etadi. (Tajriba-
sinov ishlarida Buxoro davlat pedagogika instituti, Urganch davlat pedagogika
Instituti, Farg‘ona davlat universitetlaridan 540 nafar respondent gatnashdi.)

Tadgigotning predmeti ingliz tili o‘qgitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashni takomillashtirish mazmuni, shakl, metod va
vositalaridan iborat.

Tadgigotning usullari sifatida pedagogik kuzatuv, suhbat, so‘rovnoma,
ekspert baholash, test, giyosiy tahlil, umumlashtirish, modellashtirish, natijalarni
matematik-statistik gayta ishlash hamda pedagogik tajriba-sinov kabilardan
foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash pedagogik muammo sifatida tavsiflanib, il
o‘rganish jarayonining pedagogik-psixologik xususiyatlari aniglashtirilgan;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashni xarakterlovchi omillar (nutq madaniyatini ifodalash, hamkorlik
munosabatini magsadli tarbiyalash, shaxsning ijodiy salohiyatini oshirish)
mexanizmlari takomillashtirilgan;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanining pedagogik imkoniyatlari
kommunikativ yondashuv, tilga bog‘liq fanlararo integratsiya va motivatsiyani
aniglashga mo‘ljallangan “Cooperative Learning Techniques” hamkorlik
strategiyalarini loyihalash metodikasini qo‘llash orqali takomillashtirilgan;

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash muammoli ta’lim texnologiyalarini qo‘llashning
samaradorlik darajasi aniglashtirilgan hamda integral baholash mezonlari ishlab
chigilgan va amaliyotga tatbiq etilgan.



Tadqgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

tadgiqot natijasida oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi
fanini hamkorlik strategiyalari asosida loyihalashga doir nazariy-metodik garashlar
va yondashuvlar belgilangan, ularning o‘ziga xos jihatlari ishlab chiqilgan hamda
ta’lim jarayoniga joriy qilingan;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalash jarayonida talabalarda kommunikatsiya va kalloboratsiya madaniyatini
rivojlantirishning innovatsion texnologiyalari, shakllari, auditoriya mashg‘ulotlari,
mustaqil ta’lim topshiriglari, “Cooperative Learning Techniques™ elektron kontent
yordamida tashkil etilgan mashg‘ulotlar o‘quv-tarbiya jarayonida sinovdan
o‘tkazilgan va ijobiy natijalarga erishilgan, “Ingliz tilini o‘qitish metodikasi”” nomli
darslik yaratilgan va amalda joriy etilgan;

anigqlangan pedagogik sharoitlar oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini
o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik  strategiyalari asosida loyihalash
samaradorligini oshirishga va ingliz tili fanini muvaffaqiyatli o‘rganishga ta’sir
ko‘rsatadi hamda chop etilgan amaliy ishlari talabalarning hamkorlikda ishlash
madaniyatini rivojlanishiga yordam beradi, shuningdek, amaliyotda OTMlarda
xorijiy tillarni o‘qitishda qo‘llanilishi mumkin.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuv, usullar va
nazariy ma’lumotlarning rasmiy manbalardan olinganligi, keltirilgan tahlillar va
tajriba-sinov ishlari samaradorligining matematik-statistik metodlari vositasida
asoslanganligi, xulosa, taklif va tavsiyalarning amaliyotda joriy etilganligi, olingan
natijalarning vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari
asosida loyihalash tasnifi aniglanganligi, uning samaradorligini ta’minlovchi
omillar ilmiy-nazariy jihatdan talgin gilinganligi, muammoning yechimi bo‘yicha
taklif gilingan texnologiyalar, ishlab chigilgan samarali metod va vositalar,
yaratilgan o‘quv-metodik qo‘llanma, o‘quv-uslubiy ko‘rsatmalardan oliy ta’limi
tizimida o‘quv-tarbiya jarayoni sifati va samaradorligini oshirishda foydalanishi
bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati oliy ta’lim muassasalarida ingliz
tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari asosida loyihalash
bo‘yicha olingan natijalar, ilgari surilgan ilmiy-nazariy xulosalar va
umumpedagogik, metodik tavsiyalar oliy ta’lim muassasalari o‘quv-usuliy
ta’minotini takomillashtirish uchun xizmat qiladi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz tilini o‘qitish metodikasi
fanini hamkorlik strategiyalari asosida loyihalashni takomillashtirish bo‘yicha
ishlab chigilgan nazariy va amaliy takliflar asosida:

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash pedagogik muammo sifatida tavsiflanib, til
o‘rganish jarayonining pedagogik-psixologik xususiyatlari aniglashga oid taklif va
tavsiyalardan 2024-2025-yillarga mo‘ljallangan  SUZ80024CA0088-ragamli
“Eksport uchun til ko‘prigi: tadbirkorlarning eksport salohiyatini rag‘batlantirlsh
uchun ingliz tili o‘qituvchilari uyushmasini shakllantirish” mavzusidagi amaliy
loyihani bajarishda foydalanilgan (Buxoro davlat pedagogika institutining 2025-yil
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8-fevraldagi 165-son ma’lumotnomasi). Natijada hamkorlik strategiyasi
mazmunidagi nostandart topshirigqlar va o‘quv loyihalar ishlab chigish hamda
amalda qo‘llash imkonini bergan;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashni xarakterlovchi omillar (nutq madaniyatini ifodalash, hamkorlik
munosabatini maqgsadli tarbiyalash, shaxsning ijodiy salohiyatini oshirish)
mexanizmlarini takomillashtirishga oid takliflar “Ingliz tilini o‘qitish metodikasi”
nomli darslik mazmuniga singdirilgan (Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar
vazirligining 2024-yil 6-sentabridagi 333-son guvohnomasi). Natijada mazkur
darslik asosida olib borilgan mashg‘ulotlar bo‘lajak ingliz tili o‘gituvchilarning
pedagogik va metodik faoliyatini rivojlantirishga xizmat gilgan;

ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanining pedagogik imkoniyatlari
kommunikativ yondashuv, tilga bog‘liq fanlararo integratsiya va motivatsiyani
aniglashga oid takliflar asosida “Cooperative Learning Techniques” nomli elektron
darslik yaratilgan (O'zbekiston Respublikasi Adliya vazirligining 2025-yil 19-
martdagi Ne DGU 48769-son guvohnomasi). Natijada mazkur elektron darslik
ingliz tilini o’qitishda hamkorlik va an’anaviylik tamoyilidan foydalanish orqali
o‘quv-tarbiya jarayoni samaradorligini ta’minlashga xizmat qilgan;

oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash muammoli ta’lim texnologiyalarini qo‘llashning
samaradorlik darajasi hamda integral baholash mezonlarini ishlab chigish va
amaliyotga tatbiq etishga oid tavsiyalar yaratilgan (Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi Oliy ta’limni rivojlantirish tadqiqotlari markazining 2024-
yil  27-noyabrdagi 02/01-01-130-son ma’lumotnomasi). Natijada olingan
natijalarning amaliy tatbiqi ingliz tili fanini o‘qitishda hamkorlik strategiyalarini
loyihalashning monitoring va metodik ta’minotini rivojlantirishga xizmat qilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari,
jumladan, 2 ta xalgaro va 5 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 23 ta ilmiy-usuliy ish, jumladan, 1 ta darslik, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarida 10 ta maqola, shunda, 2 tasi
xorijiy va 8 tasi respublika jurnallarida chop etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
tavsiyalar, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat. Dissertatsiya
hajmi 128 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va ahamiyati asoslab berilgan;
tadgigotning magsadi, vazifalari, obyekti, predmeti, yangiligi, amaliy natijalari va
ularning ishonchliligi, joriylanganligi, aprobatsiyasi, tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar
keltirilgan. Shuningdek, mazkur ilmiy ishning respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning “Ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashning nazariy asoslari” deb nomlangan birinchi
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bobida hamkorlikda o‘rganish va o‘qitish, uning shaxslararo muloqot, hamkorlik
ko‘nikmalariga ega avlodni shakllantiradigan, talabalarda o‘qishga nisbatan
qiziqishni uyg‘otadigan hamda faol o‘qitish imkoniyatini tagdim etadigan o‘qitish
texnologiyasi aniq nazariy va amaliy xarakterdagi misollar bilan tahlilga tortilgan.

Hamkorlikda o‘qitishning nazariy asoslari bir qator tanigli pedagog va
psixolog olimlarning ilmiy izlanishlarida o°‘z ifodasini topgan. Xususan,
L.S.Vigotskiy ijtimoiy konstruktivizm nazariyasi asosida ta’lim jarayonida ijtimoiy
muloqotning hal giluvchi o‘rnini asoslab bergan hamda “yaqin rivojlanish zonasi”
tushunchasini ilgari surib, hamkorlikda o‘rganishning metodologik poydevorini
yaratgan. A.Bandura o‘zining “ijtimoiy o‘rganish nazariyasi” va keyinchalik
“ijtimoiy kognitiv nazariya”si orqali o‘quvchilar o‘rtasida o‘zaro ta’sir,
modellashtirish va kuzatuvchanlikning ta’lim jarayonidagi ahamiyatini ochib
bergan. J.Piage “kognitiv rivojlanish nazariyasi” doirasida ta’limning faol va
interaktiv xarakterini asoslagan va tadgigotida hamkorlikdagi faoliyat orqali
o‘quvchilarning kognitiv rivojlanishi jadallashishini ko‘rsatib o‘tgan. Guruhiy
faoliyatni ilmiy jihatdan tadgiq etgan K.Levin “guruh dinamikasi nazariyasi’ni
ishlab chiqib, shaxs rivojida guruh ichidagi o‘zaro bog‘liglikning foydali
tomonlarini ta’kidlagan. M.Deutsch esa, ushbu yondashuvni rivojlantirib,
“hamkorlik va raqobat nazariyasi”ni yaratgan hamda ta’lim jarayonida
hamkorlikning ijobiy ijtimoiy-psixologik samaralisini asoslab bergan.

Hamkorlikda o‘qitish strategiyalari ta‘lim muassasalarida ijodiy fikrlovchi,
shaxslararo muloqot, hamkorlik ko‘nikmalariga ega avlodni shakllantiradigan,
talabalarda o‘qishga nisbatan qiziqishni uyg‘otadigan hamda faol o‘qitish
imkoniyatini taqdim etadigan o‘qitish texnologiyasi sifatida so‘nggi o‘n yillikda
keng tadqiq qilingan ta’lim strategiyasi hisoblanadi. Ilmiy izlanishlarimiz
davomida xorijiy tilni hamkorlik texnologiyalari asosida o’qitish yuzasidan olib
borilgan tadgiqotlarni 3 guruhga ajratdik:

1) hamkorlikda o‘qitish strategiyalaridan foydalanishning natijalarini
ko‘rsatgan ilmiy tadqiqotlar;

2) hamkorlikda o‘qitishni amaliy qo‘llashda e‘tiborga olinishi kerak bo‘lgan
jihatlarni tahlil gilgan ilmiy tadgiqotlar;

3) hamkorlikda o‘qitish strategiyalari to‘g‘risida o‘qituvchilar va
talabalarning qarashlari/munosabatlari bo‘yicha o‘tkazilgan ilmiy tadqiqotlar.

Hamkorlikdagi o‘quv faoliyatning maqsadi o‘zlashtiriladigan faoliyat va
birgalikdagi harakatlar, munosabat va mulogotlarning boshgarish mexanizmini
yaratishdan iborat. Hamkorlikdagi faoliyatning mahsuli talabalar ilgari surgan
yangi g‘oyalar va o‘zlashtirilayotgan faoliyatning mohiyatiga bog‘liq maqsadlar va
sheriklikdagi shaxs pozitsiyasini boshgarish istaklarining yuzaga kelishi bilan
xarakterlanadi. Hamkorlikdagi faoliyat usuli deganda o‘qituvchi va talabaning
birgalikdagi  xatti-harakatlari ~ tizimini  tushuniladi. Mazkur xatti-harakat
o‘qituvchining talabaga ko‘rsatadigan yordamidan boshlanadiki, bunda
talabalarning faolligi asta-sekin o‘sib boradi va jarayon butunlay ularning o‘zlari
boshgaradigan amaliy va agliy harakatiga aylanadi. Tabiiyki, o‘qituvchi bilan
talaba o‘rtasidagi munosabat sheriklik pozitsiyasi xususiyatiga ega bo‘ladi.

Hamkorlikdagi ta’lim quyidagi bosgichlar asosida amalga oshiriladi (Qarang:
1-rasm):
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O’quvchilarta’lim jarayonini tashkil etishga tayyorgarlik
ko’radilar, bundama’lumotlar oldindan o’rganiladi, muammeoli
vaziyatlar sodir bo’lishi mumkinligini bilgan holda muqobil
usullardan foydalanish e’tiborga olinadi, jihozlar va joy
tayyorlanadi.

Ta’lim jarayoni amalga oshirishda (yani guruh ishini tashkil
etish, muammoni guruhlar ishtirokida hal etish yo’llarni ishlab
chiqish va eng magbullarni tanlash)

Ta’lim jarayonining borishi va uning yakunlarni tahlil etish,
xulosagakelish.

“l-rasm”. Hamkorlikdagi ta’lim bosqichlari

Pedagogik adabiyotlarda ikkita o‘zaro juda o‘xshash atama ko‘rib chiqiladi:
“kooperativ o‘qitish” va “kollobrativ o‘rganish”. E’tibor berilsa, ba’zi soha
adabiyotlarida ushbu tushunchalar aralashtiriladi va ularning xususiyatlarini
tavsiflashda noaniqliklarga yo‘l qo‘yiladi. Aksariyat hollarda tadgigotchilar bu
tushunchalarni garama-qarshi qo‘yishadi yoki hamkorlikni amalga oshirish vositasi
deb bilishadi. Shu o‘rinda “kooperativ” va “kolloborativ” atamalarining ta’riflarini
tushunishga harakat gilamiz. Ko‘pincha, hamkorlik shaxslararo o‘zaro ta’sir shakli,
mehnatni tashkil etish ko‘rinishi, jamoaviy harakat va boshgalar sifatida ta'riflanadi.
Zotan, uning asosiy farglovchi xususiyati “bir vaqtning o‘zida funksiyalar, rollar
va boshgalarni tagsimlashda umumiy magsadga erishish uchun ishtirokchilarning

sa’y-harakatlari’ni birlashtirishdir (Qarang: 1- jadval):
1-jadval

Ta’limni hamkorlikda va kooperativ tashkil etishning
asosiy farglari

Xususiyliklari | Kooperativ o‘rganish (Cooperative Hamkorlikda o‘rganish
Learning) (Collaborative Learning)
epistemologik | Kognitiv nazariya — bilim o‘qituvchi | ljtimoiy  konstruktivizm —  bilim
asos tomonidan talabalarga yetkaziladi talabalar ~ tomonidan birgalikda
yaratiladi
tuzilishi Aniq goidalarga asoslangan, | Erkin, moslashuvchan va talabalar
oldindan belgilangan tartib mavjud tomonidan shakllanadi
nazorati O‘qituvchi asosiy yo‘naltiruvchi va | O‘qituvchi ishtirokchi sifatida bilim
baholovchi izlash jarayonida
magqsadi Talabalarni  guruhda  ishlashga | Mustaqil fikrlashni rivojlantirish va
o‘rgatish va bilimni mustahkamlash | yangi bilim yaratish

Hamkorlikdagi ta’lim umumiy maqgsadga erishish uchun birgalikdagi faoliyat
jarayonini o‘z ichiga oladi, uning davomida fikr, bilim almashish va kelishuvga

11




erishish natijasida birgalikda qarorlar gabul qilinadi. Yuqoridagi tahlillar
ko‘rsatadiki, hamkorlikdagi o‘rganish orqali bolalarni boshqalarning ilmiy
yutuqlariga ko‘maklashishga o‘rgatish, bilim egallashda muvaffaqiyatga to‘liq
erishmagan bolalarda esa, motivatsiya yetishmasligini bartaraf etishga yordam
berish, boshgalarga munosabatni bargarorlashtirish va bir-birlari bilan mulogot
qilish gobiliyatini oshirish mumkin.

Demak, hamkorlikdagi ta’lim raqobatbardosh yoki individual ta’lim usullariga
garaganda samarali natija va yugori mahsuldorlikka erishishga yordam beradi va
bu natijalar barcha fanlar, barcha yosh guruhlari va turli xil kognitiv jihatdan qiyin
vazifalar uchun izchil sanaladi. Hamkorlik kuchaygan sari talabalar boshga
guruhlarga garshi guruh sifatida ragobatlashganda ko‘rpoq natijani qo‘lga
Kiritishlarini kuzatamiz.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini
hamkorlik strategiyalari asosida loyihalashning pedagogik shart-sharoitlari”
deb nomlanadi. Mazkur bobda ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashning metodik shart-sharoitlari tahlilga torildi va
tilni o‘qitish kontekstida hamkorlikda o‘rganish strategiyalari kuchaygan
motivatsiya, takomillashgan kommunikatsiya ko‘nikmalari va yuqori til bilish
darajalari bilan bog‘ligligi ilmiy asoslab berilgan. Ingliz tilini o‘qitish
metodikasida “kommunikativ didaktika”, “CLIL” metodlari sharhlandi, ushbu
metodlar talabalarni hamkorlikda umumiy topshiriq yoki o‘rganilayotgan faoliyat
ustida ishlashini tagozo etadiki, talabalar guruhda ishlash natijasida o‘quv
materialini talab darajasida o‘zlashtirishga erishishlari misollar asosida
sharhlangan. Hamkorlikda o‘qitish strategiyasi talaba bilan hamkorlik
munosabatini hamda ijobiy emotsional qoniqish hosil qilishi, ta’limni
muvaffaqiyatli amalga oshirishi, muloqgot va mehnat qilish ko‘nikma va malakasini
hosil qilishi, birgalikda mehnat gilish va yutugga erishishga ishontirish hamda
talabaga yordam berish g‘oyasi ilgari surilgan. “Talaba-talaba” munosabatlari
hamkorlikning turli shakllari (hamkorlik, birga gatnashish, birga gayg-‘urish, birga
ijjod qilish, birgalikda boshgarish)da gabul gilingan umumiy jamoa hayotiy
faoliyatida amalga oshadi.

Hamkorlik pedagogikasining to‘rtta asosiy yo‘nalishi mavjud:

1. Insonparvarlikka asoslangan yondashuv.

2. Didaktik faollashtiruvchi va rivojlantiruvchi yondashuv.

3. Tarbiyaviy yondashuv.

4.Jamoaviy yondashuv.

Hamkorlikda o‘qitish jarayonida o‘qituvchining o‘quv jarayonidagi mavqeyi
ham o‘zgaradi. Avvalo, uning mazkur jarayondagi roli yangicha ko‘rinishga ega
bo‘ladi. Zero, o‘qituvchining asosiy vazifalaridan biri talabalarda mustaqil faoliyat
ko‘rsatish mayllarini hosil gilishdan iborat. Hamkorlik qilish, maslahat berish
asosida talabalarning o‘quv-biluv faoliyatlarini boshgarish va mulogotga kirishish
o‘qgituvchining birinchi darajali vazifalari sirasiga kiradi.

Talabalarga hamkorlik asosida ta’lim berishga muayyan shart sharoitlarni
yaratish talab etiladi (Qarang: 2- rasm):
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“2-rasm”. Hamkorlik asosida ta’lim berishning shart-sharoitlari

Hamkorlik — juda keng gamrovli tushuncha, unda maktab, oila, mahalla,
jamoatchilik, davlat va nodavlat tashkilotlari faol ishtirok etadi. Chunki hamkorlik
jarayoni yoshlar kelajagining poydevorini mustahkamlaydi. Zotan, jamiyat har bir
fugaroning ta’lim-tarbiya va bilim olishini ijtimoiy zarurat deb hisoblaydi. Ingliz
tilini o‘qitish kontekstida hamkorlikda o‘rganish strategiyalari kuchaygan
motivatsiya, barqarorlashgan kommunikatsiya ko‘nikmalari va yugqori til bilish
darajalari bilan bog‘liq. Mazkur natijalar, talabalar tilni autentik va qo‘llab
quvvatlovchi tarzda ishlatishga undaydigan hamkorlik va interaktiv o‘quv
mubhitining xarakteridan kelib chigadi.

Oliy ta’lim tizimida aralash ta’lim deganda masofaviy ta’lim texnologiyasi
(onlayn) va internet ta’lim integratsiyasi tushuniladi. Bunday model o‘quv
materialini o‘rganish vaqgtini, joyini, tezligi va usulini boshgarishga imkon beradi.
Aralash ta’lim o‘quv fanlarini o‘qitishda an’anaviy usullar va zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalarini birlashtirishga imkon beradi. Zotan, aralash
ta’lim texnologiyasi uchta asosiy tashkil etuvchi komponentdan iborat:

masofaviy o‘qitish (Distance Learning);

auditoriyada o‘qitish (Face-To-Face Learning);

Internet tizimi orqali o‘qish (Online Learning).

Ushbu tizimning komponentlari doimiy o‘zaro bog‘liglikda ishlaydiki, bu
jarayonni metodik jihatdan to‘g‘ri tashkil etilishini talab etadi. O‘quv fanlarini
o‘qitishda eng maqgbul natijalarga erishish tashkiliy va tarkibiy jihatlarga bog‘liq,
chunki ta’lim jarayonining barcha elementlari o‘zaro ta’sirlashishi va bir butunni
tashkil qilishi kerak (Qarang: 3- rasm).

Ingliz tilini o‘qitshda texnologiya integratsiyasi Google Classroom, Padlet
yoki Microsoft Teams kabi hamkorlik onlayn platformalaridan foydalanishni oz
ichiga oladi. Ushbu platformalar talabalarga loyihalar ustida birgalikda ishlash,
resurslarni almashish va sinxron yoki real vaqtda mulogot gilish imkonini berib,
hamkorlikda o‘rganishni osonlashtiradi. Ingliz tilini o‘qitish sozlamalarida,
talabalarga boy, kontekstual va hamkorlikda til ko‘nikmalarini mashq qilish
imkonini beruvchi simulyatsiya qilingan muhitlarni tagdim etishi mumkin bo‘lgan,
immersiv va interaktiv til o‘rganish tajribalarini yaratish uchun potensial sifatida
qo‘llash mumkin.
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* muayyan muddatga
mo‘ljallangan, ta’lim jarayoni
ko‘proq o‘qituvchi shaxsiga
qaratilgan bo‘lib, o‘qitishning
an’anaviy shakli, metodi va
ta’lim vositalarining majmuidan
foydalangan holda ta’lim-tarbiya
magsadiga erishish.

/-o‘qituvchi va

masofadan turib bir-biri bilan o‘zaro
munosabatini, o‘quv jarayoniga xos
bo‘lgan barcha tarkibiy gismlarni
(magsadlar,  tarkiblar,  uslublar,
tashkiliy shakllar, o‘quv
qo‘llanmalari) aks ettiradi va o‘ziga
xos internet  texnologiyalarining

vositalari  yoki interfaollikni o‘z
ichiga olgan boshga vositalar bilan

talabalarning\ (-Qismi onlayn tarzda yetkazib berish\

orgali o'rganiladigan ta'lim dasturi.
Onlayn darslarni to'ldiruvchi o'gituvchi
ishtirokidagi an'anaviy darslar.

»Kontent va ko'rsatmalar ta'lim oluvchi
tomonidan o'rganish yo'lini, vaqtini,
joyini  va tezligi kabi 0z-0'zini
boshgarish elementlarini 0z ichiga
oladi.

amalga oshiriladi

|Ara|ash

ta'lim

IAn'anaviy >
Jta'lim @
“3-rasm”. Ta’lim turlari

Smartfonlar va planshetlar keng tarqalgani tufayli, ingliz tilini o‘qitishda mobil
ilovalar va vositalar talabalarga mulogot qilish, umumiy jarayonga Kkirish va
an’anaviy sinf muhitidan guruh vazifalarini bajarish imkonini hamda hamkorlikda
o‘rganishni qo‘llab quvvatlash imkonini beradi.

Zamonaviy ta’lim jarayonida hamkorlik strategiyalarini samarali loyihalash
pedagogik va psixologik jihatdan keng imkoniyatlarni taqdim etadi. Ta’limning
interfaol yondashuvlari asosida hamkorlikni rivojlantirish talabalarning ijodiy
fikrlashini shakllantirish va rivojlantirish, muloqot ko‘nikmalarini mustahkamlash
va ijtimoiy faolligini oshirishga xizmat qilishi aksariyat olimlar tadgiqgotlarida
dalillangan. O‘qituvchilar uchun esa, hamkorlik strategiyalarini to‘g‘ri loyihalash,
turli yoshdagi va turli ta’lim darajasiga ega bo‘lgan talabalarning ehtiyojlariga
moslashish imkoniyatini yaratadi. Psixologik nuqgtayi nazardan hamkorlikda
o‘qitish motivatsiya va faolligini oshiradi, talabalarning o‘ziga bo‘lgan ishonchini
mustahkamlaydi hamda ijtimoiy-emotsional rivojlanishga ko‘maklashadi.
Shuningdek, hamkorlik faoliyatida ishtirok etish orgali talabalarning empatiya va
yetakchilik qobiliyatlari rivojlanadi. Bu esa, ularning jamoada ishlash va
kelajakdagi professional faoliyatida muvaffagiyatga erishishiga zamin yaratadi.

Hamkorlikda o‘qitish samarali ta’lim strategiyalaridan biri hisoblangan
bo‘lsa-da, uning amaliyotga tatbiq etilishida bir gator muammolar mavjud. Bu
muammolar, ko‘pincha, o‘qgituvchilarning yondashuvi, ta’lim resurslari va o‘quv
jarayonining monitoringi bilan bog‘liq.

Hamkorlikda o‘qitish strategiyalarini samarali amalga oshirish, aksariyat
hollarda, o‘qituvchilarning tajribasiga va ta’lim dasturlarining mavjud resurslariga
bog‘lig. Agar o‘gituvchilar ushbu strategiyalarni to‘liq tushunmasalar yoki
dasturda zarur vositalar yetarli bo‘lmasa, mazkur jarayon samaradorligi
pasayishiga sabab bo‘ladi. Shuning uchun, o‘gituvchilarni mavjud yondashuvga
tayyorlashga alohida e’tibor qaratish lozim. Yana bir ¢’tiborli jihati shuki, ba’zi
o‘qituvchilar an’anaviy o‘qitish usullariga o‘rganib qolishganki, ularda nazoratni
talabalar zimmasiga o‘tkazishni talab qiladigan hamkorlikdagi yondashuvga o‘tish
giyin kechishi mumkin. Bu esa, sinfda hamkorlikni tashkil gilishda giyinchiliklar
tug‘diradi. Zero, o‘qituvchilar uchun bu yangi rolni qabul qilishni o‘rgatadigan
treninglar tashkil etilishi zarurligini ta‘kidlaymiz (Qarang: 4-rasm):
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Ijtimoiy buyurtma - Malaka talablariga javob beradigan oliy ma‘lumotli ingliz tili o‘qituvchisini tayyorlash

7

Magsadli blok

Magsad:Ingliz tili fanini o‘gitishda hamkorlik strategiyalarini loyihalash metodikasini takomillashtirishning ilmiy
-nazariv iihatlarini anialash hamda amalivotga tatbia etish vuzasidan tavsivalar ishlab chiaishdan iborat

y

Hamkorlik pedagogikasining yo’nalishlari
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Insonparvarlik Didaktik faollashtiruvchi Tarbiyaviy Jamoaviy
ka asoslangan va rivojlantiruvchi yondashuv yondashuv
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Hamkorlikda o’qitish strategiyalari
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chiaish aniglash
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Baholash va Jarayonni kuzatish Hamkorlikda Hamkorlikda
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Natija: Hamkorlik strategiyalari orqali loyihalash kompetensiyasi rivojlangan ingliz tili

o’qituvchisi

“4-rasm”. Ingliz tilini o‘qitish metodikasi fanini hamkorlik strategiyalari
asosida loyihalashning takomillashtirilgan modeli
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Dissertatsiyaning “Ingliz tilini o’qitish metodikasi fanidan hamkorlik
strategiyalarini loyihalashning samaradorlik darajasi” deb nomlangan uchinchi
bobining asosiy maqgsadi ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalash bo‘yicha ilmiy metodik tavsiyalar ishlab chiqish
va uni amaliyotga tatbiq etishdan iborat.

Amalga oshirilgan tajriba-sinov ishi natijalari statistik tahlil qilindi.
Matematik hisoblash qulay bo‘lishi uchun tajriba va nazorat guruhi
sinaluvchilarining ko‘rsatkichlari asos sifatida olindi (Qarang: 2-jadval):

2-jadval
Oliy ta’lim muassasalaridan tajriba-sinov ishida ishtirok
etgan o‘gituvchi va talabalar soni
Ne ) ) ) Ishtirok etganlar soni
Ta’lim muassasasi nomi - -
Talabalar O’qituvchilar
1 _Bu>foro_ davlat pedagogika 177 10
Instituti
2 _Urg_ancfh davlat pedagogika 181 .
Instituti
3 Farg‘ona davlat universiteti 182 10
Jami: 540 27

Tadgigot davomida ishlab chigilgan metodikaning samaradorligi tajriba-
sinov oxirida keltirilgan qiymatlar o‘zaro taqqoslash bilan asoslandi. Olingan
natijalarni matematik-statistik metodlardan foydalangan holda gayta tahlil gilish,
tajriba hamda nazorat guruhi tajriba-sinovida ishtirok etgan talabalarning tajriba
so‘ngidagi qiymatlari orasidagi farqni ko‘rsatish orqali tadqiqot samaradorligi
aniglandi. Aynan mana shu fargni ko‘rsatishda K.Pirsonning y? (xi kvadrat)
mezonidan foydalanildi. y? (xi kvadrat) mezoniga ko‘ra tajriba va nazorat guruhlari
talabalarining dastlabki bosqich yakuniy ko‘rsatkichlari bilan ikkinchi, uchinchi va
yakuniy bosqich natijalari o‘zaro qiyoslandi.

Ushbu qiyoslashni bajarishda Ho gipoteza sifatida tajriba va nazorat
guruhlaridagi kuzatuv davrida baholash turlari bo‘yicha kutilayotgan ehtimollik
teng deb olinadi. H; esa, muqobil gipotezada teng emas deb olindi. Ya’ni Hy —
tajriba va nazorat guruhlarida tajriba-sinov o‘tkazilgandan keyin talabalarning
bilim darajalarida katta o‘zgarish sezilmaydi. H; — tajriba va nazorat guruhlarida
sezilarli o‘zgarishlar kuzatildi.

Tanlangan guruhlarda “Ingliz tilini o‘qitish metodikasi” fanini o‘qitishda
hamkorlik strategiyalaridan foydalanish metodikasining samaradorligini aniglashda
yozma topshiriglar va testlardan foydalanildi hamda talabalarning bilim
darajasining yakuniy tahlil natijalari quyidagicha keltirildi (Qarang: 3-jadval):
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Talabalarning tajriba-sinov yakunidagi natijalari

3-jadval

Ta’lim Talabalar Baholar
. Guruhlar :
muassasalari soni «“2” “3” “4” “5”
Buxoro davlat Tajriba 89 15 18 35 21
pedagogika Nazorat 88 27 27 24 10
instituti
Farg‘ona davlat Tajriba 91 16 19 37 19
universiteti Nazorat 90 24 31 27 8
Urganch davlat Tajriba 92 31 24 28 9
pedagogika Nazorat 90 31 28 24 7
instituti
Jami Tajriba 272 62 61 100 49
Nazorat 268 82 86 75 25

Tajriba va nazorat guruhlaridagi umumlashtirilgan o‘zlashtirish

100
=)
80
70
60
50
40
30
20
10

natijalari

2 ball 3 ball 4 ball 5 ball

M Tajriba ™ Nazorat

100
86
82
75
62 61
49
E

“5-rasm”. Oliy ta’lim muassasalarida o‘tkazilgan tajriba natijalari

diagrammasi

Ma’lumki dispersiyalangan normal tagsimot holatida berilgan tasodifiy x va y
bilan tasodifiy o‘zgaruvchining matematik kutilishi M,, va N,, ni baholash uchun
ishonch oralig‘i tengsizliklar asosida aniglanadi:

t,*S t,*S
X — ":/MxSax=MxSf+“ ad
__tasSy _ N <oy faSy
— _a o <S
YTTUN S TRV

Bu yerda: t — ishonch koeffitsiyenti. Nazariy o‘rta giymatlarni 95% lik

ishonch oraliglarini quyida berilgan standart usulda topamiz.

y — bahoning
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ishonchliligi yoki ishonch darajasi. Ishonch darajasi, odatda, 0,9; 0,95; 0,99 yoki
0,999 giymatlardan birini gabul giladi.

1,96 - V1,06 1,96 - /1,06

35— ———"—<a,<35+———
V272 V272

1,96 /0,93 1,96 /0,93

32— —~——<a,<32+—"—
V268 V268

3,37 < a, < 3,62
3,04 < a, < 3,27
Demak, a, > a, tengsizlik o‘rinli ekanligi kelib chiqdi, ya'ni tajriba va
nazorat guruhlariga mos nazariy o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari o‘zaro
kesishmaydigan oraligda ekanligi ma’lum bo‘ldi. Yuqorida aniglangan tajriba va
nazorat guruhlari baholarining o‘rta arifmetik qiymatlari nisbatidan kelib chiqib,
samaradorlik koeffitsiyenti hisoblandi (Qarang: 4-jadval):
4-jadval
Tanlangan OTM larda o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari tahlilining
umumiy natijasi

Tajriba guruhi Nazorat guruhi
M=272 N=268
Baho giymati 2 3 4 5 2 3 4 5
Mossgi?o'ar 62 | 61 | 100 | 49 | 8 | 8 | 75 | 25
Baholarning
o‘rta - _
arifmetik X=35 y =32
giymati
Samaradorlik -
koeffitsiyenti n=x/y, n=111
Ishonchlilik
ehtimoli 3,37 < a, < 3,62 3,04 < ay, <327
oralig‘i

Pedagogik tajriba-sinovlarining yakuniy bosqgichida aniglangan natijalar
samaradorligi ko‘rsatkichi 1,11 % ekanligi aniglandi.

XULOSA

1. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalash muammosi pedagogik-psixologik adabiyotlarda fikrni baholovchi, til
o‘rganishga bo‘lgan munosabatni magqgsadli tarbiyalash, hamkorlikda o‘qitish
jarayonini takomillashtirish asosida keng doirada tahlil gilinsa-da, mazkur tadgiqot
mavzusi aynan monografik planda o‘rganilmagan. Zero, ingliz tili fanini o‘qitish
metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida loyihalashdan magsad, avvalo,
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shaxsning rivojlanishi, ijodiy salohiyatining bosgichma-bosgich boyitilishi, uning
til bilish qobiliyatlarining doimiy o‘sishi bilan bog‘liq ekanligi aniglandi.

2. Hamkorlik strategiyalarni ingliz tili darslarida muvaffaqgiyatli qo‘llashga
yordam beradigan muloqot vositalari va shaxslararo o‘zaro ta’siri qonuniyatlari
sohasida bilim hamda ko‘nikmalar yig‘indisi ekanligidan kelib chiqib, talabaning
kasbiy faoliyati uchun ahamiyatli jihat sifatida uning hamkorlik alogalarini
o‘rnatilishiga, muammoni konstruktiv yecha olish vositasi sifatida ko‘rsatish
imkonini berdi.

3. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashning quyidagi pedagogik sharoitlari aniglandi: 1) talabalarda til bilish
kompetensiyasi ustuvor bo‘lib, shaxslararo yo‘naltirilgan; 2) o ‘gituvchi—talaba,
talaba-talaba, o ‘gituvchi—talaba—o ‘gituvchi, talaba—o ‘qituvchi—talaba orasidagi
o‘zaro hamkorlik muhitini yaratish uchun o‘quv jarayonida kreativlik mubhiti
vujudga keladi; 3) talabalar faoliyati muayyan tartib asosida tashkil etiladi; 4)
talabalar jamoasi orasida o‘zaro samimiy, do‘stona muhitni vujudga keltirishga
yo‘naltirilgan texnologiyalar qo ‘llaniladi.

Ingliz tilini o‘qitish jarayonida pedagogik soha muhim rol o‘ynaydi. O‘qitish
gonuniyatlarining didaktik tamoyillarda chuqur va aniq aks etishi pedagogika va u
bilan integratsiyalanadigan fanlarning rivojlanish darajasi bilan belgilanadi.

4. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashda o“qitish texnologiyasidan unumli foydalanish talabalarni hamkorlikda
faoliyat ko‘rsatishga o‘rgatadi, talabalar o‘rtasida hamkorlik, o‘zaro yordam, fikr
almashish jarayoni vujudga keltiriladi.

5. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalash texnologiyasidan foydalanish har bir talabani qizg‘in aqliy mehnatga,
jjodiy va mustaqil fikr yuritishga o‘rgatish, o‘z kuchi va qobiliyatiga bo‘lgan
ishonchini mustahkamlash, o‘qishda mas’uliyat hissini shakllantirishni ko‘zda
tutadi. Shuningdek, ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari
asosida loyihalash texnologiyasi har bir talabaning ta’lim olishdagi muvaffaqgiyati
guruh muvaffagiyatiga olib kelishini anglagan holda muntazam va qunt bilan aqliy
mehnat qilishga, o‘quv topshiriglarini sifatli bajarishga, o‘quv materialini puxta
o‘zlashtirishga va o°‘zaro hamkor bo‘lib, o‘zaro yordam berishga zamin hozirlaydi.

6. Oliy ta’lim muassasalarida ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik
strategiyalari asosida loyihalashdan foydalanishning asosiy g‘oyasi o‘quv
topshiriglarini fagat birgalikda bajarish emas, balki talabalarni hamkorlikda
o‘qishga, ishlashga o‘rgatish, ular o‘rtasida o‘zaro hamkorlik munosabatlarini,
o‘zaro yordam va fikr almashtiruvini vujudga keltirish hisoblanadi.

7. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalash texnologiyasining pedagogik imkoniyatlari kommunikativ yondashuv,
tilga bog‘liq fanlararo integratsiya va motivatsiyani aniqlashga mo‘lljallangan
“Collaborative Learning Techniques”, “Kichik guruhlarda ishlash”, “Zigzag”,
ijodiy izlanishni tashkil qilishga qaratilgan “Belgilar orgali muhokama”,
“Jamoaviy o‘yinlar musobaqasi” kabi interfaol metodlardan foydalanish uchun
o‘qituvchi har bir metodning didaktik maqgsadini anglagan holda o‘quv
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topshiriglarini tuzishi va o‘z o‘rnida foydalanish yo‘llarni aniq belgilashi ta’lim
sifatini keskin oshirishga xizmat qilishi aniglandi.

8. Oliy ta’lim muassasalarida ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini axborot
va pedagogik texnologiyalari, hamkorlikda o‘qitish, loyihalash kabi innovatsion
texnologiyalar hamda interaktiv ta’lim vositalari(interaktiv doska, audiovizual
vositalar, elektron darsliklar, multimediyalar)dan foydalangan holda o‘qitish ta’lim
sifati va samaradorligini oshirishga xizmat giladi.

9. Oliy ta’lim muassasalarida amalga oshirilgan tajriba-sinov natijalari
talabalarda ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashdan samarali foydalanish jarayonini muayyan reja va dasturga, aniq
pedagogik shart-sharoitlarga tayangan holda olib borilishi zarurligini tasdigladi. Bu
esa, tajriba sinovini tashkil etishdan ko‘zlangan maqsadga erishilganini belgilaydi.

Tadgiqot natijalari asosida amaliyotga joriy etishga qgaratilgan quyidagi taklif
va tavsiyalar ishlab chiqildi:

1. Oliy ta’lim muassasalarida hamkorlik strategiyalarni loyihalash
texnologiyalaridan foydalanishda ingliz tilini o‘gitish metodikasi va boshga
mutaxassislik fanlari integratsiyasini kuchaytirish.

2. Oliy ta’lim muassasalarida o‘qitiladigan ingliz tili fanini o‘qitish
metodikasidan o‘quv reja va dasturlarni transformatsiya qilish hamda hamkorlik
strategiyalarni loyihalashdan foydalanish orgali zamon talablariga javob beradigan
ragobatbardosh kadrlar tayyorlashni takomillashtirish.

3. Ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini hamkorlik strategiyalari asosida
loyihalashni takomillashtirish magsadida multimediyali vositalarni tashkil etish
orgali talaba—o‘qituvchi hamkorligining axborot texnologiyalariga asoslangan
platforma yaratish.

4. Oliy ta’lim muassasalarida ingliz tili fanini o‘qitish metodikasini
hamkorlik strategiyalari asosida loyihalash texnologiyasidan foydalanish
magqsadida ingliz tilidan o‘rganishga qaratilgan gisqa va o‘rta muddatli masofaviy
o‘quv kurslari, seminar va treninglarni tizimli tashkil qilish.
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AKTYaJIbHOCTb M  BOCTPeOOBAHHOCTHL TeMbl jauccepranuu. B
UCCJIEIOBAHUSX, MPOBOAUMBIX B MHUPOBOM MaciiTabe, BaXKHYIO pOJIb UIpaeT
pazpaboTka cTpaTeruu oOOydYeHHUsT M BOCHUTAHUS, OCBOCHUE COJAEpKaHUsA
o0pa3oBaHUsl, MPOEKTUPOBAHUE W pealu3alus CTPATErvil COTPYIHUYECTBA B
nporecce 00yueHus. B yacTHOCTH, B TakuX pa3BUTHIX cTpaHax, kak CIIA, AHrmus,
Poccus, I'epmanus, Uuausa u Kopes, ocoboe 3HaueHre mpuOOpETaroT HAay4YHbIE
WCCJICIOBAHMSI, HATIPABIICHHBIE HA CBOOOTHOE OOIICHNE HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX B
CBOMX TMPOPECCHOHAIBHBIX 00JIACTSIX, TPENOoJaBaHue aAHTIIMACKOTO SI3bIKA C
y4€TOM CTpaTeruii COTPYJHUYECTBA, pPa3BUTHE KOMMYHUKATHUBHBIX 3HAHUN
CTYJEHTOB IO aHTJIMMCKOMY SI3bIKY M YIYUIIECHUE PEUEBBIX HABBIKOB.

Oco6oe 3HaueHne UMEET TO, YTO B MUPOBOM MacIITabe MPOBOASTCS HAYYHbIC
UCCJIEIOBAHUS TI0 MPOOJIeMaM MPEroJIaBaHusl UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B BBICIIUX
y4eOHBIX 3aBEACHUSIX, TaKuX Kak yHHBepcuteTbl MunHecoThl (University of
Minnesota), Anbanu (the University at Albany), KemOpumka (University of
Cambridge), Hxopmxuu (Georgia State University) u Amkupa. MccnenoBanus
HalpaBJICHbl HA COBEPIICHCTBOBAHUE METOJOB U CTpPATETUN U3YUYEHHUS SI3bIKAa B
BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBEJICHUSX, NalbHEUIEe YIYUYIICHUE MEXKIUCHIUILITUHAPHBIX
CBSI3€il B METOJIUKE MPENOJABAHUS AHTJIUKUCKOTO SI3bIKA JJISI CIEHUANIBHBIX LI€JIEH B
Cankr-IleTepOyprckoM  rocyapCTBEHHOM  yHUBEpCUTeTe U TOMCKOM
HAallUOHAJIbHOM HCCJIEIOBAaTEIbCKOM YHHBEPCUTETE, a TAaKKE€ Ha BHEIPEHUE
METOJIOB ~ M3Yy4YEHUs  aHTJIMMCKOrO  5I3bIKa, OCHOBAHHBIX HAa  Pa3BUTUU
COTpYJIHUYECTBA MEXIy cTyaeHTaMu. OIHUM W3 BEIYIIMX HAyYHBIX LIEHTPOB B
o0JlacTh TEOpUM U TPAKTUKK COBMECTHOrOo o0OyueHusi sBisietcs LleHTp
KOOIEPAaTUBHOTO 00yUEHHSI YHUBEpCUTETa MUHHECOThI, KOTOPBIN CHITPAJl BAXKHYIO
poJib B POPMUPOBAHUM M PA3BUTUU ITOTO HANPABIICHUS.

B mnameit crpane mnpoucxoauT mporecc (HOPMUPOBAHMS HOBOW CHCTEMBI
oOpa3oBaHMsi, HAIEJICHHOM Ha WHTETpalMio B MHUPOBOE 0Opa30BaTeIbLHOE
IpPOCTPAHCTBO. KITIOUEBBIM AaCHEKTOM 3TUX MPOLECCOB SIBISIETCA JUYHOCTHO-
opueHTUpoBaHHOe oOydeHue. [Ipu 3TOM BakHO, YTOOBI Bce OOyuaromIUecs
OBJIAJICJIM HaBbIKAMU OOILEHUS U COTPYAHUYECTBA. B CBSA3M C ATUM CYILIECTBEHHOE
3HaYCHUE MMEET BHEAPECHHE COBPEMEHHBIX CTaHAApTOB IMPENOJaBaHUsl S3bIKOB B
BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUSIX, MOBbIIEHUE A()(PEKTUBHOCTU MPUMEHEHUS QopM,
METOJIOB M CPEJCTB COBEPIICHCTBOBAHHS COJIEPKaHHUS OOpa30BaHUS TPHU
pa3paboTKe CTpaTeruii COTPYAHIYECTBA B MPETIOAaBAHUN aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

OpmHOM U3 IMepBOOYEPEAHBIX CTPATETHICCKUX Ieield, 0003HaUYeHHBIX B YKa3e
[Ipesunenta Pecyonuku Y306ekuctan Ne VII-158 ot 11 centsaops 2023 roma “O
crparerun “Y3oekucran-2030”, sBusercs HampaBieHue “Co3mgaHue JOCTOMHBIX
YCIOBUM JUIsl peaju3aldyd MOTEHI[Mania KaXXJI0ro 4YesioBeKa, KOTOPOE CIY>KHUT
BOXHOU OCHOBOM miia pedopm B chepe obOpa3zoBanus. JlaHHOE HampaBieHUE
HEpa3pbhIBHO CBSI3aHO C 3aJayaMH, YCTaHOBJIEHHbIMM B IlocraHoBnenuun
[Ipesuaenta PecnyOnuku Y36ekuctan Ne TII1-3775 ot 5 urons 2018 roma “O
JIOTIOJTHUTENIBHBIX MEpax I10 TOBBIIICHUIO KadecTBa OOpa30BaHUS B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEACHUSIX U 00ECIICYCHHUIO MX aKTUBHOTO y4aCTHS B OCYIIECTBIISIEMbIX
B CTpaHe mmpokomacmTabHbIXx pedopmax”, VYkaze Ilpesmaenta PecmyOmmku
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V36ekucran Ne VII-5847 ot 8 oxtsa6psa 2019 roma “O Konunenmuu paszButus
CUCTeMBbl BbICIIero oOpazoBanus Pecnyomuku VY3b6ekucran g0 2030 roma”,
[ToctanoBnenun Ilpesunenta PecnyOnuku VY36ekucran Ne [1[1-4623 ot 27
deBpans 2020 roma “O wMepax 1O JajgbHEHIIEMy pPa3BUTHUIO cdepsl
negaroruueckoro obpazoBanus” u IloctanoBnenun Ilpesunenta PecrmyOmmku
V36ekuctan Ne [II1-5117 ot 19 mas 2021 roga “O mepax MO MOJHATHIO Ha
KAQUeCTBEHHO HOBBIM YpPOBEHb [IEATECIBHOCTH IO MOMYyJspU3allud HU3y4eHUs
WHOCTpPaHHBIX s3bIKOB”. Hacrosmas auccepranss B ONpPEAEIEHHOM CTENEHU
CIIOCOOCTBYET peanu3aliuy 3aaa4, 0003HAUYCHHBIX B 3THMX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX
JIOKyMEHTaX.

CooTBeTcTBHE HCCJIeIOBAHMS OCHOBHBIM NPUOPUTETHBIM
HANPABJICHUAM Pa3BUTHS HAYKHM M TeXHOJOrui pecnyoauku. JlaHHOe
MCCIICIOBAHUE BBIMOJHEHO B COOTBETCTBUM C NPHOPUTETHBIM HAIMPABICHUEM
pa3BUTHS HaykKu W TexHojorud pecnyonuku: [ “CoumanbHoe, mpaBOBOE,
HKOHOMMYECKOE, KYJBTYpHOE, JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOE pa3BUTHE
MH(QOPMAIIMOHHOTO OO0IIECTBA W JIEMOKPATUYECKOTO TOCYJapCTBa, pPa3BUTHE
po(ecCUOHATbEHON SKOHOMHKH .

CreneHb WM3Y4YeHHOCTHM mpoOJeMbl. YuéHble Y30€KHCTaHa TaKke
UCCIIEOBAIM ~ TEOPETUYECKUE U MPAKTUYECKHE  ACHEKThl  IEJarOTHKU
COTPYJHUYECTBA B Pa3NWyHbIX HarpasiieHusX. B wactHoctu, K.K. THOKOB n3yuan
BOIIPOCHI COBEPIIICHCTBOBAHMS KauecTBa OOpa30BaHUSI M BOCIUTAHUS HAa OCHOBE
cotpynuuuectBa. @.b. My3adapoBa pazpaboTtasia cUCTEMY NPUMEHEHUS
CTpaTeruii coTpyJaHHYECTBA B 00pa3oBaTeJIbHOM TIpoOIleccCe, ONMUpasch Ha
JeATeIbHOCTHBIM moaxoA. ['.A. AOayinaeBa uccieqoBaja MEXaHU3Mbl OLICHKH
MeJarorM4eckoro  COTPYJHUYECTBA B JyXOBHO-HPABCTBEHHOM  BOCIHUTaHUU
yuamiencss Mosonéxu. Hapsay ¢ stum H.I. [JnioBa B CBOEM wucCcClieqOBAaHUU
U3y4YWJia MEXaHWU3Mbl (POPMHUPOBAHUS CpPEIbl B3aUMHOTO COTPYJIHMYECTBA B
HayaJIbHOM 00pa3oBaHMK W OOOCHOBaJa BO3MOKHOCTH Pa3BUTHS Yy Yy4aIlUXCS
HaBBIKOB COLMAIIBHOTO COTPYJIHHYECTBA IYTEM KX COBepllIeHCTBOBaHMs. Kpome
TOro, JAHHOW MpoOJIEeMOM 3aHUMAINCh Takue Yu€Hble-MeTonucThl, kKak [.X.
bokuena, JK.K. XKanonos, I'.'T. Maxkamona, JI.T. Axmenoa, M.T. Upuckyios,
d .M. Pammnosa.

BaxHblil BKJIaJl B MPAKTUYECKOE MPUMEHEHHUE TEIarorMKd COTPYIHUYECTBA
BHECJIM Takxke yud€Hwle-nienaroru — HoBatopel CHI. B wyacTHOCTH, B Hay4HO-
TBOpueckon aesarenbHocTH C.H. JIbicenkoBoii, N.I1. Bonkosa, B.®. Illaranosa,
E.H. Unbuna, B.A. Kapakosckoro, W.I1. MiBanosa u III.A. AMoHamBumu OBLITH
paspaboTtanbl 23((HEKTUBHBIE METOIMYECKHE TI0JIX0/IbI, HATIPABJICHHBIE HA MITUPOKOE
MPUMEHEHUE CTPATETUH COTPYIHUYECTBA B y4eOHOM Tporiecce.

B 3apy0exHBIX HCClenoBaHUSX 0C000€ BHUMAHHE YACISIETCS PACKPHITUIO
BO3MOXXHOCTEH TPYNIOBLIX ()OPM COBMECTHOT'O OOYUECHHSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
B wacTHOCTH, B HCClleIOBaHUSIX TakuX yu€HbIX, kak D. W. Johnson, R. T. Johnson,
R. Slavin, D. D. Vries, K. Edwards, a takxxe C. Freinet, ocBellleHbI TCOPETHUECKHE
U IPAaKTUYECKHME OCHOBBI NEAAroruku corpyanudectsa. Kpome toro, P. M.
['mvec SMIUPUYECKH UCCIEA0BAT PA3BUTUE KOMMYHUKATUBHBIX U COLIMAIBHBIX
HaBbIKOB yuamuxcs, A. ['aptHep u M. Konep paspaboranu koHuemnmuio “peer
tutoring” (oOydenume depe3 cBepcTHHKOB), H. VY300 mnpoaHaim3upoBaia
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B3aMMOTIOMOII> ¥ OOMEH 3HAHHMSIMHU MEXKIy YYallUMHCS B Majbix rpymmax, a C.
Karan mmpoko pacnpocTpaHuil MPaKTUYECKUE TEXHOJIIOTUU COTPYITHUYECTBA YEPE3
CBOM M3BECTHBIC MeTOIbI “Kagan structures”.

OcaellleHre U HCClIeJOBaHUE MPOOJIEMbl B TEOPUU M MPAKTUKE MEAArOrMKU
CBUJICTEIBCTBYET O TOM, 4YTO 0CO0O€ BHUMAHUE YACNSICTCS IUIAKTHYECKUM
YCIOBHSIM  MPOEKTUPOBAHUS  Yy4EOHO-BOCIUTATEIHLHOTO  MpOIecca  BBICIIUX
y4eOHBIX 3aBEICHUI TMOCPEACTBOM IMENAroruku coTpyaHuyectsa. OgHAKO Takue
BONPOCHI, KAaK IPOECKTUPOBAHUE CTPATETMHd COTPYAHUYECTBA B NPEINOJABAHUU
AHTJIMACKOTO $I3bIKa, €Tr0 HCCIEIOBAHUE C IIEIArOrMYEeCKOM TOYKH 3pEHUS U
HAy4YHO-TEOPETUYECKOE 0OOCHOBAHHE, YKA3bIBAIOT HA HEOOXOAUMOCTD MPOBEACHUS
UCCIIEOBAHUN B 3TOM HAIPaBJICHUU.

CBs3b  OMCCEPTALIMOHHOIO HMCCJIEJI0OBAHUS € IUIAHAMH  HAY4HO-
HCCJIEA0BATEJIbCKUX PaldoT BbICHIEr0 00pa30BATEIBLHOIO Y4Ype:KIeHHs, B
KOTOPOM ObLIAa BbINOJHEHA Juccepranus. lccienoBaHue BBIIOIHEHO B
COOTBETCTBUM C IUJIJAHOM HAyYHO-UCCIIEIOBATEIILCKUX paboT  byxapckoro
rOCYJJapCTBEHHOTO  IEAaroru4eckoro  MHCTUTYyTa Ha Temy: ‘CoznmaHue
Acconmanuy yduTesed aHrIMiCcKOro si3plka”, 3arianupoBaHHOTO Ha 2024-2026
TOJBL.

Heab0 uccaeq0BAHUA SBISIETCS COBEPLICHCTBOBAHHUE ITPOCKTUPOBAHUS
METOOUKH TMPENOJABAHUS  AHIJIMMCKOrO  sI3bIKA HA OCHOBE CTpaTerui
COTPYJHMYECTBA U pa3pab0TKa pEeKOMEH IAlU 110 €€ BHEJPEHUIO B IPAKTHUKY.

3axayu uccJie10BaHUA:

M3y4YEeHHE OCOOCHHOCTEH COBEPIICHCTBOBAHUS MPOCKTUPOBAHUS METOJUKHU
MPENOIABaHNS AHTJIMMCKOTO SI3bIKa HA OCHOBE CTPATETHl COTPYIHUYECTBA MyTEM
aHajamu3a Hay4HO-TIEJarOrM4eCKo, dunocodckoit, MICUXOJIOTHYECKOM,
METOIMYECKOU JINTEPATYPHI U YTOUHEHUE €€ TEKYILEr0 COCTOSIHUS HA MPAKTUKE;

COBEPUICHCTBOBAHUE MEXAHMU3MOB MPOCKTUPOBAHUS TUCIUIUIMHBI METOJIUKHU
IPErnojaBaHusl aHTIUHUCKOTO sI3bIKAa B BBICIIMX yUE€OHBIX 3aBEJICHUSX HA OCHOBE
CTpaTeruii COTPYITHUYECTBA;

COBEPIICHCTBOBAHHUE MPOLECCA MPOCKTUPOBAHUS CTPATETUN COTPYIHUYECTBA
“Cooperative Learning Techniques” myTéM BBISBICHHUS I€IarOrHYECKOTO
MOTEHIIMANa JUCIUIUIMHBI “‘MeToauKa mpernojaBaHusi aHTIIMHCKOTO SI3bIKa ™ ;

AKCIIEPUMEHTANILHOE OTpeiesieHre YPOBHS d(PHEKTUBHOCTU MTPOSKTUPOBAHUS
METOJMKH TPETOoAaBaHus aHTIMHCKOTO S3bIKAa B BBICIIUX YUCOHBIX 3aBEACHUSIX Ha
OCHOBE CTpaTeTUd COTPYJHUYECTBA, pa3pabOTKa KPUTEPUEB HHTETPATHHOU
OIICHKY U X BHEJpPEHNE B 00pa30BaTeNIbHBIN TIPOIIeCC.

O0beKkTOM  HMCCIeIOBAHUSI  SIBJSIETCS  IPOILIECC  COBEPIICHCTBOBAHUS
MPOEKTUPOBAHUS JUCHMUIUIMHBI “MeToMKa MpenojaBaHusl aHTJIIMHCKOTO s3bIKa™
Ha OCHOBE CTpaTervil COTPyJAHUYECTBA. B OMNBITHO-IKCIIEpUMEHTAILHON paboTe
npussin - yyactue 540 pecnoHaeHTOB W3 byxapckoro rocymapCTBEHHOTO
ME€JIarOrHYe€CKOT0 MHCTUTYTA, Y PreHuCKOro roCyJIJapCTBEHHOrO IMEIaroruyeckoro
uHCTUTYTa 1 PepraHcKoro rocyAapCTBEHHOrO YHUBEPCUTETA.

IIpeamer wuccaenoBanms: cojepxkanue, GOPMBI, METOAbI W CPEICTBA
COBEPLICHCTBOBAHUS NPOEKTUPOBAHUA AUCUUILIMHBL “‘MeTonnka npenogaBaHus
AHTJIMIICKOrO sI3bIKa” HA OCHOBE CTPATErvil COTPYIHUYECTBA.

MeTtoabl uccienoBanusi. B mporecce uccienoBanusi ObLTH WCIIOJIB30BAHBI
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METO/bl TIEAArOTHYECKOT0 HAOI0JeHus, Oecelbl, aHKETUPOBAHMS, SKCIEPTHON
OILICHKHU, TE€CTUPOBAHUS, CPABHUTEIBHOIO aHajin3a, 000OIEHUs, MOIECIUPOBAHUS,
MaTEMAaTHUKO-CTATUCTUYECKON 00pabOTKU pe3yibTaTOB U  MEJAaroru4eckoro
HKCIEPUMEHTA.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKII0YAETCA B CIECIYIOIIEM:

MMPOEKTUPOBAHUE TUCUUIUIMHBI METOJIUKHU MTPEIOIAaBAHNS AHTIIMMCKOTO SI3bIKa
B BBICIINX YYEOHBIX 3aBEICHUSIX HA OCHOBE CTPAaTeTUH COTPYIHUYECCTBA
OXapaKTEpPU30BAHO KakK [eJaroruueckas MpoodsiemMa, YTOYHEHBI MeAaroruko-
TICUXOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH TIPOIIecca N3YUeHUS S3bIKa,

YCOBEPILIEHCTBOBAHBI MEXaHHU3MBbI (bakTopos, XapaKTepU3yIOLINX
MIPOCKTUPOBAHUE METOJMKHU TMPENOJABAHUS AHTJIMKMCKOTO $3bIKa HAa OCHOBE
CTpaTeTuil COTPYJIHUYECTBA (BBIPAXKEHHE PEUEBOU KYJbTYpHI, II€JICHAPABICHHOE
BOCIIMTAHUE OTHOIIEHUN COTPYJHUYECTBA, OBBIIIEHUE TBOPYECKOTO MOTEHIMAIA
JIUYHOCTH);

MEIArOTUYECKNE BO3MOXKHOCTH JUCHMIUIMHBL “‘MeToauka mNpenoaaBaHus
aHTJIMICKOTO sI3bIKa OBUIM YCOBEPIIEHCTBOBAHBI IOCPEACTBOM MPUMEHECHUS
METOJIMKA TPOSKTUPOBAHMS CTpaTeruii coTpyanmuecTBa “Cooperative Learning
Techniques”, HampaBJICHHONH Ha BBISIBJICHUC KOMMYHHUKATHBHOTO IOJXO7A,
MEKIMCIUIUIMHAPHON UHTETPALINH, CBA3aHHOM C SI3bIKOM, 1 MOTHBALINH,

onpefenéH  ypoBeHb  3(PGEKTUBHOCTH  MPUMEHEHUs  MPOOJIEMHBIX
0o0pa30BaTeIbHBIX TEXHOJOTUNA TMPU MPOCKTUPOBAHMM ITUCHUILIUHBI “Meroanka
MpenojaBaHusl aHTJUUCKOTO sI3bIKa™ B BBICIIMX Y4YEOHBIX 3aBEICHUSX HA OCHOBE
CTpaTeruii COTpyJHUYECTBA, a TaKXKe pa3pabOTaHbl U BHEAPEHBI B MPAKTUKY
KPUTEPUU UHTETPATILHON OIEHKHU.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCACA0BAHMS 3AKIIOYAIOTCS B CICIYIOIIEM:

B PE3YJIbTAaTE UCCIIEI0BAHUS ONPEAECICHBI TEOPETUKO-METOINYECKHUE B3IJIsAIbI
U TOAXOAbl K TMPOEKTUPOBAHUIO JUCHMUILUIMHBI “MeTonuka mpenoaaBaHus
aHTJIMACKOTO sI3bIKAa” B BBICHIUX YYEOHBIX 3aBEJICHUSX HA OCHOBE CTpaTErHii
COTPYIHHMYECTBA, pa3padOTaHbl WX CHEHU(PUYECKUE acCleKThl U BHEAPEHBI B
o0Opa3zoBaTeIbHBIN MPOIIECC;

B TMpOIIECCEe TMPOCKTUPOBAHUA NUCUUILUIMHBI “MeTonnka mnpenoaaBaHus
aHTJIMMCKOTO sI3bIKa” HA OCHOBE CTpaTerud COTpyJHUYECTBA B y4eOHO-
BOCIIUTATEILHOM TPOIECCe anpOOUPOBaHbI MHHOBAIMOHHBIE TEXHOJIOTHUH, (POPMBI,
ay[IUTOPHBIC 3aHATHUS, 3aJaHUs I CAMOCTOSITEIbHOW paloThl, 3aHATHS,
OpPraHU30BaHHbIC C KCIIOJIb30BAaHHEM 3JEKTPOHHOTO KoHTeHTa “Cooperative
Learning Techniques”, mOCTUTHYTHI MOJOKUTEIbHBIE PE3yJIbTaThl, pa3paboTaH U
BHEJPEH B MPAKTUKY yueOHUK “MeToinKa mpenogaBaHus aHTJIIMICKOTO A3bIKa™;

BBISIBJICHHBIC  TIEIarOTUYECKHE  YCJOBHUS  CIMOCOOCTBYIOT — TOBBIIICHHIO
2 PEKTUBHOCTH TPOCKTUPOBAHUS JUCHMIUIMHBL “MeTo/Mka mpenoiaBaHus
aHTJIMICKOrO s3bIKa” B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEJICHHUSIX Ha OCHOBE CTpaTerui
COTPYJIHUYECTBA, a TAKXKE BIHUSIOT HA YCHEHUIHOE M3YyYEHUE AHTIIMMCKOTO SI3BIKA.
OnyOnuKOBaHHBIE MPaKTUYECKHE paldOThl COACHCTBYIOT Pa3BUTHUIO KYJIbTYpPHI
COTPYHMYECTBA CTYJCHTOB W MOTYT OBITh NPUMEHEHHI Ha TPAKTHKE TpHU
MIPETOIaBAHNN UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B By3aX.

JlocTOBEpPHOCTH pe3yJIbTATOB MCCIAEA0BAHUA. [JOCTOBEPHOCTh PE3YJIHTATOB
UCCIIeNOBaHMUsT OOYyCIIOBJIEHA TEM, YTO HCIOJIh30BAHHBIE TOJIXOMBI, METOIBI U
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TEOPETUYECKHE  JIaHHbIE  TIOJYYeHBl U3  O(UIMAIBHBIX  HCTOYHUKOB,
3¢ (PEeKTUBHOCTh TPOBENEHHBIX AHAIU30B U OIMBITHO-3KCIEPUMEHTAIBHBIX PadOT
000CHOBaHAa C IIOMOINBIO MaTEeMaTUKO-CTATUCTHUYECKUX METO/JO0B, BBIBOJBI,
NPEAJIOKEHUS]T M PEKOMEHJIAMM BHEIPEHBl B MPAKTUKY, a MOJYYEHHBIE
PE3yJIbTAThI MOATBEPAKIECHBI KOMIIETECHTHBIMU OPTraHU3alHSIMU.

Hayynasi U mpakTHyecKass 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB MCCJIEI0BAHUS.
Hayunas 3HauuMOCTh PE3ybTAaTOB MCCIEAOBAHUS 3aKJIIOYAETCA B OINpPEICICHUU
KJIaccu(puKanuyu MPOCKTUPOBAHKUS METOJUKHU TPETOJaBaHUS AHTIUNUCKOTO S3BbIKA
Ha OCHOBE CTpAaTeTHil COTPYIHHYECTBA, HAYUYHO-TEOPETUUYECKOW HHTEPIIpETaAlUU
daktopoB, obecrneunBaronx €€ 3GHEKTUBHOCTH, MPEIJIOKEHHBIX TEXHOIOTHUSIX
perieHust MmpoOsieMbl, pa3paboTaHHbIX A(G(EKTUBHBIX METOAAX M CPEACTBaX,
CO3/JaHHOM Yy4e€0HO-METOJUYECKOM IMOCOOUU, YYEOHO-METOAMUYECKUX YKa3aHMSIX,
KOTOPBIE MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI JUIsI TIOBBIIEHUS KauecTBa U A (HEKTUBHOCTU
y4eOHO-BOCIUTATEIBLHOIO MPOIECCa B CUCTEME BBICILIETO OOpa30BaHUsI.

[IpakTryeckas 3HAYUMOCTb PE3yJIbTATOB HUCCIIECIOBAHUS COCTOUT B TOM, UTO
MOJYYEHHbIE PE3YyJbTaThl IO MPOEKTUPOBAHUIO METOJMKU MPENoJaBaHUs
AQHTJIMIICKOTO SI3bIKa B BBICIIUX Y4Y€OHBIX 3aBEICHUSX HAa OCHOBE CTpaTerui
COTPYJIHUYECTBA, BBIJIBUHYTHIC Hay4YHO-TEOPETUYECKUE BBIBOJIbI u
oO1enearornaeckue, METOJUYECKUE pEeKOMEHAIUN CIIy’Kat TUISt
COBEPILICHCTBOBAHUS y4€OHO-METOJIMYECKOTO O0ECIeYeHUs] BBICHIUX YUYeOHBIX
3aBEJICHUMN.

Bueapenne pe3yabTaTtoB mucciaeaoBanusa. Ha ocHoBe pa3paboTaHHBIX
TEOPETUYECKUX M TMPAKTUYECKUX MPEIJIOKEHUNW 1O  COBEPIICHCTBOBAHUIO
MPOEKTUPOBAHUSI METOJIMKW TMPENOJIaBaHus aHTJIMMCKOrO s3bIKa Ha OCHOBE
CTpaTEruil COTPyAHNYECTBA:

OPEAJIOKEHUSIT U PEKOMEHJAIMU MO  MPOEKTHUPOBAHUIO  METOIUKH
MIPEToJaBaHusl aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa B BBICIIUX yYE€OHBIX 3aBEJICHUSX HAa OCHOBE
CTpaTeruil COTPYIHUYECTBA, OXapaKTEPU30BaHHBIC KaK Meaarornueckas rnpooiaema,
U ONpENEJICHUI0  TeNaroruKo-TICUXOJIOTHUYECKUX  OCOOCHHOCTEW  mpolecca
M3yUYCHHS SI3bIKa OBLIM MCIOJIb30BaHbl MPU peaau3aiuu  (PyHIaMEeHTaIbHOIO
npoekta SUZ80024CA0088 “A3bikoBoM MOCT it 3KcnopTa: (HOpMHUPOBAHUE
accolMallMM yYUTeJeH aHTJIMIUCKOrO sI3bIKa JIJII CTUMYJHUPOBAHUSI DKCIIOPTHOTO
MOTEHIMANa NpeAIpuHUMAaTeNie”, 3amiaHupoBanHoro Ha 2024-2025 ropsl
(CnpaBka Byxapckoro rocyjapCTBEHHOTO meaarorudeckoro nHctutyta Ne 165 ot
8 deBpans 2025 roma). B pesynbpTaTe 3TO MO3BOIHIO pa3padoOTaTh M MPUMEHUTH HA
MPaKTUKE HECTAHIAPTHBIC 33JaHUs U Y4eOHBIC TIPOSKTHl B KOHTEKCTE CTPATETUHU
COTPYJHUYECTBA;

MPEIOKEHUsT  TI0  COBEPIICHCTBOBAHUIO  MEXaHU3MOB  (DaKTOpOB,
XapaKTepU3YyIOIIUX IPOCKTUPOBAHUE METOAUKHU TMPEMNoIaBaHUs aHTJIUMCKOTO
sI3bIKa Ha OCHOBE CTpaTervil COTPYAHUYECTBA (BBIpAXKCHUE PEUCBOUN KYJBTYPHI,
I[eJICHANPABIICHHOE BOCIMHUTAaHUE OTHOIICHWM COTPYJAHUYECTBA, TOBBIIICHUE
TBOPYECKOTO TMOTEHIMaNa JIMYHOCTH), BKJIIOYEHBI B COJEp)KaHUE Y4YEOHHKA
“Mertoauka nmpenojaBaHus aHIHMIICKOro si3bika” (CBHUAETENHCTBO MUHHUCTEPCTBA
BBICIIETO 00pa3oBaHus, Hayku u mHHOBAIM Ne 333 ot 6 centsOps 2024 roga). B
pe3yJibTaTe »3TO TMOCTYXWIO Pa3BUTHI0 TNEJArorMYecKol U METOJIUYECKOM
JEeSATETLHOCTH Oy MYIINX YUUTENIeH aHTJIMHCKOTO S3bIKA;
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Ha OCHOBE MPEAJIOKEHUI MO ONPEAEICHUIO MEe1arornyecKuX BO3MOKHOCTEN
METOJMKHU TMPENoJlaBaHusl AHTIUNUCKOTO $A3bIKa, KOMMYHUKATUBHOTO IOJXO0/a,
MEXIIPEIMETHOM MHTETpallii W MOTHBALlMM, CBSI3aHHBIX C S3BIKOM, CO3JaH
aNIeKTpOHHBIN yueOHuk “Cooperative Learning Techniques” (CBuueTesbCcTBO
MunucrepctBa octuiuu PecnyOmuku V3oekucran Ne DGU 48769 ot 19 mapra
2025 ronma). B pesynbrare 3TO0 CrOCOOCTBOBAJO MOBBIMICHUIO 3()(PEKTUBHOCTU
y4e0HO-BOCIIUTATEILHOTO TpOIecca MOCPEACTBOM HCIOIb30BAHUS TPUHIUIIOB
COTPYIHHYECTBA U TPAJAULIMOHHOCTH B IPENOJABAHUH aHTJIMICKOTO S3bIKA,;

pa3paboTaHbl PEKOMEH/IAIMHU 0 MOBBIIICHUIO 3()(PEKTUBHOCTU MPUMEHEHHUS
pOOJIEMHBIX 00pa30BATENbHBIX TEXHOJOTHN M KPUTEPUEB MHTETPATIbHOM OLIEHKH
IpU MPOCKTUPOBAHUM METOJIMKHU TMPEMNOJIABAHUS AHTJIMMCKOTO $I3bIKa B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEJICHUSIX HAa OCHOBE CTpPATErHil COTPYAHUYECTBA, a TaKXKe IO HX
BHeipeHnio B mpaktuky (cmpaBka Ne 02/01-01-130 or 27 HosOps 2024 roxa
[lenTpa nccnenoBaHU pa3BUTHSI BBICIIETO 00pa30oBaHUsl MHUHHCTEPCTBA BBICIIETO
oOpa3oBaHus, HayKH W WHHOBauui). B pe3ynbrare NpakTHUECKOE BHEIPEHUE
NOJIYYEHHBIX  PE3YJIbTATOB  CIOCOOCTBOBAJO  PAa3BUTHUI0 MOHUTOPHUHIa U
METOJMYECKOr0 O0ECHeYeHUs] MPOEKTHUPOBAHUS CTpaTeruil COTPYJHUYECTBA B
MpPENoJAaBaHUH AHTIIMKUCKOTO S3BIKA.

Anpobauust  pe3yJbTaToB  HCCJeAOBaHUA. Pe3ynbTaThl  JAHHOTO
UCCJIEIOBaHUs OB OOCYX ICHBI Ha 2 MEXKIYHAPOJIHBIX M S5 pecryOIMKaHCKUX
HAYyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIUSX.

IIyoukanuss pe3yabTaToB HcciaeaoBanus. llo Teme auccepranuu
OnmyOIMKOBaHbl 23 Hay4YHO-METOAWYecKue padoThl, B TOM yucie | ydeOHuK, 10
CTaTel B HAYYHBIX W3/IAHUAX, PEKOMEHIOBAHHBIX BbICIIEH aTTECTAIIMOHHON
komuccuer PecnyOnmuku Y30ekucTan uisi MyOJMKAalMM OCHOBHBIX HAayYHBIX
pE3yIbTATOB JOKTOPCKUX JUCCEPTAIMM, W3 HUX 2 CTaThU OIyOJMKOBAaHBI B
3apyOEKHBIX KypHAJIaX U 8 cTaTel — B peciyOJIMKaHCKUX KypHaIax.

O0bém uM crpykTypa auccepramuu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEICHUS,
TPEX TJIaB, 3aKIIOUYCHHS U PEKOMEHJAIMI, CIUCKA UCIIOIb30BAHHOMN JIUTEPATYphI U
npuioxeHuit. O0bEM auccepTanuu coctapisieT 128 ctpaHuil.

OCHOBHOE COAEPXAHHUE JUCCEPTALINU

Bo BBeneHuM 00OCHOBAHBI AKTYaJIbHOCTh M 3HAYMMOCTBH TE€MbI; MPUBEICHbI
CBEJEHUSl O LIeNW, 3ajadax, OOBbEKTe, MPEAMETE HCCIEAOBAHUS, €ro Hay4yHOU
HOBH3HE, MPAKTUYECKUX PE3yJbTaTax M HUX JOCTOBEPHOCTH, BHEIPEHUHU,
anpobanuu, CTpykType padotsl. Hapsay ¢ 3TuM, moka3zaHO COOTBETCTBUE JaHHOU
HAy4YHOW pabOThl MPUOPUTETHBIM HANPABICHUSM Pa3BUTHUS HAYKH U TEXHOJOTHM
pecIyOInKH.

B nepBoii rinaBe guccepraiuu, o3ariaBieHHOW “Teopernyeckue OCHOBBI
NPOEKTUPOBAHMS IMCHUIUIMHBI “MeToaMKAa NpenogaBaHUs AHIJIMHCKOIO
SI3bIKA” HA OCHOBE CTpPAaTeruii COTPYAHUYECTBA”, HA KOHKPETHBIX INPUMEPAX
TEOPETHUYECKOI0 M IPAKTHMYECKOIO0 XapakTepa PpacKpbIBAETCSI COBMECTHOE
oOyueHue M NMpenojaBaHue Kak TEXHOJIOrusl 00yueHus, GOpMUPYIOLIAsi OKOJEHUE
C HaBBIKAMH MEXJIUYHOCTHOTO OOIIEHHUS U COTPYAHUYECTBA, MPOOyKaaromas y
CTYJCHTOB MHTEpeC K OOyUEHHUIO U MPEAOCTABISAIONIasi BO3MOXHOCTh aKTUBHOTO
oOy4eHwus.
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Teopernyeckre OCHOBBI COBMECTHOTO OOYYECHHS HAILIA CBOE OTPa)KEHUE B
HayYHBIX HCCIIEIOBAHUAX PsJa U3BECTHBIX IIE€IarorOB M MCUXO0JIOroB. B yacTHOCTH,
JI.C. BhIrOoTCKMII Ha OCHOBE TEOPUHU COLMAIBLHOTO KOHCTPYKTHBU3Ma OOOCHOBAJ
pemaronyo pojb COIUAIbHOrO OOILIEHUST B 00pa30oBaTeIbHOM IIpOLIecCe W,
BBIJIBUHYB TOHSTHE ‘“30HBI OMMKAWILIEro pa3BUTHSA”, CO3/1ajl METOJ0JIOTHYECKUN
(GyHIaMeHT JIJ1s1 COBMECTHOTO 00yueHus. A. banaypa nocpenctsom cBoel “reopuun
COLIMAJIBHOTO OOyYeHMs’, a 3aTeM ‘‘COLMAIIbHO-KOTHUTHUBHON TEOpHUH’ PaCKPBLI
3HAQYEHUE B3aUMOJCHCTBUS, MOJCIUPOBAHUS U HAOIIOAATEIBHOCTH MEXIY
ydJamumucs B oOpasoBarenbHOM Tmporecce. K. Iluaxe B pamkax ‘“‘reopunt
KOTHUTHUBHOTO Pa3BUTHS” OOOCHOBAJI AKTUBHBIM M WHTEPAKTUBHBIA XapakTep
oOy4eHHsI M TIOKa3aJl, YTO KOTHUTHMBHOE pa3BUTUE YYAIIUXCA YCKOPSIETCS
MOCPEACTBOM COBMECTHOU aesTenbHOCTU. K. JIeBUMH, Hay4YHO HCCIIEIOBABIINI
IPYIIOBYIO JIEATEILHOCTh, pa3padoTan “‘TEOpUI0 TPYNIOBOW JIMHAMUKUX U
MOJUEPKHYJI BAXXHOCTh B3aMMO3aBUCHMOCTHM BHYTPH TpYIIIbl B Pa3BUTUHU
auyHocTU. M. Jloiu, pa3BuBasi 3TOT MOAXOJ, CO3MAN “‘TEOPHUIO COTPYAHUYECTBA U
KOHKYPEHIIUM Y OOOCHOBaJ MOJOXUTEIBHBIN COLMATbHO-TICUXO0JIOTHYECKHIMA
a3 deKT coTpyAHMYECTBA B 00pa30BaTEIbHOM IIPOIIECCE.

Crpaterusi COBMECTHOTO OOy4YeHHsT — 3TO O0Opa3oBaTelbHas CTpaTerus,
IMIMPOKO HCCIEOBaHHAsI B TOCIEIHUE JECATUIICTHS KaK TEXHOJIOTHS O0OydYeHUs,
dopmupytomass B 00pa3oBaTENbHBIX YUPEKICHUSX TBOPUYECKU  MBICTSIICE
MOKOJICHHE,  Oo0Jajalliee  HaBbIKAMM  MEXJIMYHOCTHOTO  OOIIEHUS U
COTPYJIHUYECTBA, MNPOOYXKJawIas Yy CTYyJACHTOB HHTEpeC K OOy4YeHUI0 U
MPEOCTABIISAIONIAs BO3MOKHOCTh aKTUBHOTO 00yueHHus. B xoje Halmx Hay4YHBIX
M3BICKAHUM MBI Pa3eMIN UCCIIEIOBAaHUS MO0 0OYYEHHUIO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha
OCHOBE TE€XHOJIOTUH COTPYIHUYECTBA HA 3 TPYMIIbI:

1. HayuHble ucciaenoBaHus, JEMOHCTPUPYIOIIUE PE3YIbTaThl UCIOJIb30BAHUS
CTpaTeruii COBMECTHOTO O0y4YEeHUS

2. Hayunble wucclneqoBaHUs, AaHAJIU3UPYIOIIME  ACIEKThl, KOTOpbIE
HEO0OXOIUMO YUUTHIBATH MPHU MPAKTUIECKOM MPUMEHEHUH COBMECTHOTO 00yUCHUS

3. Hayunble wucclienOBaHUs, U3Y4YAIOIIUE B3MJISIABI W OTHOULICHHUE
MpernojaBaTesie U CTYJIEHTOB K CTPATErusiM COBMECTHOTO 00yUYEHUSI.

[lenp coBMecCTHOM y4eOHOW JAEATEILHOCTH 3aKJIIYaeTCs B CO3JaHUU
MEXaHU3Ma  yIOpaBICHUS  OCBAaMBAE€MOW  JIESITEIBbHOCTHIO,  COBMECTHBIMHU
NEUCTBUSAMH, OTHOIICHUSMU UM  OOmeHweM. Pe3ynbraroMm  COBMECTHOMU
NEATEIIbHOCTU SIBJISIETCSI TOSIBJICHHE HOBBIX WJEH, BBIABUTAEMbBIX CTYACHTaAMH,
LEJIEN, CBA3aHHBIX C CYIIHOCTBIO OCBAaWMBAa€MOM JAEATEIIBHOCTH, U CTPEMIICHUSA
YIPaBJIATh NO3UIMENH JIMYHOCTH B mapTHEpcTBe. [log MerogoM COBMECTHOM
JNEATEIbHOCTH TOHUMAETCA CUCTEMa COBMECTHBIX JEWCTBUM NPENOAaBaTess U
CTYyJICHTA. B3aumoneiictBue HA4YMHACTCS C IOMOIILIH, OKa3bpIBaeMoOU
MpEernoiaBaTesieM CTYACHTY, AaKTUBHOCTb CTYJEHTOB TIOCTEIIEHHO BO3pPacTaeT,
peBpalasicb B MNPAKTUYECKME W YMCTBEHHBIC JIEMCTBUSI, KOTOPBIMM OHU
MOJIHOCTBIO YIIPABIIAIOT CAMOCTOATENIBHO, & OTHOLIEHUS MEXAY MPENOJABATENIEM U
CTYZIEHTOM MIPHOOPETAIOT XapaKTep MapTHEPCKOU ITOZHITHH.

CoBMecTHOE OOydYeHHE OCYIIECTBISIETCS HA OCHOBE CICMYIONIUX OTaIroB
(cmotpuTe prucyHoK 1).
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anmnec;l TOTOBATCA K OpraHru3aluiu yqe6Horo mponecca: 3apaHee
HU3y4daroT I/IH(bOpMaLII/IIO, YUYHUTBIBAOT BOBMOKHOCTDb UCII0JIb30BAHUS
AJIbTCPHATUBHBIX METOAOB, IPCABUASA BEPOATHOCTS BOSHUKHOBCHUA

MPOOJIEMHBIX CUTYaIlUi, a TAKXKe MOJArOTaBIMBAIOT 000PYAOBaHUE U MECTO

IDOBENCHUS 3aHITHN.

I

[Tpu peanu3anum 0Opa3oBaTEIHLHOTO MpoIiecca (2 HMEHHO: OpraHU3aIus
rpynnoBoi padoThl, pa3paboTka MyTel pereHus mpoodIeMbl C y4aCTHEM
rpynn ¥ BIOOp Hanbosiee ONTUMAalbHBIX BapUAHTOB)

v

Ananuz Xo4ga O6pa30BaTeJ'II>HOFO npornecca u €ro pe3yJjibTaToB,

(bopMyIMpOBaHUE BHIBOJIOB.

Pucynok 1. Itanbl COBMECTHOI0 00y4eHH s

B neparornueckoil JuTepaType paccMaTpPUBAIOTCS JBAa OYEHb CXOXKHX
TEPMHUHA: «KOOIEPATUBHOE O0YUYEHHE» U «KOJIaOOpaTUBHOE OOYUEHHE), IOFTOMY
HEKOTOPbIE aBTOPHI MYTAIOT 3TH MOHATHS U JOMYCKAIOT HETOYHOCTH IIPHU ONMCAHUN
UX XapaKTepUCTUK. B HEKOTOPBIX CilydasX HMCCIEIOBATEIN MPOTUBONOCTABIISIIOT
3TH MOHATUS WIA PACCMATPUBAIOT COTPYAHUYECTBO KAK CPEACTBO UX PEAU3ALUU.
JlaBaiiTe momnbITaeMcsi pa300paThCsi B ONMPEACIICHUSIX TEPMUHOB «KOOTIEPATUBHBII)
U «koymabopatuBHbIN». YacTo cOTpyAHHYECTBO ompenensercs Kak ¢dopma
MEXJIMYHOCTHOTO B3aMMOJICHCTBUSI, (pOpMa OpraHU3ALMM TPYJa, KOJUIEKTUBHOE
JneicTBre U Tak aanee. OQHAKO €ro OCHOBHOW OTJIMYMTEIBHOW YEPTOM SIBIISIETCA
«O0bEIMHEHHE YCWIMM YYAaCTHUKOB JJisi JOCTMXKEHUs OOWEed [end npu
OJIHOBPEMEHHOM pacnpeaeieHuu GyHKIui, pojei u T.1.» (Tadauua 1).

Taouuua 1.
OcCHOBHBIC OTJINYHSI COBMECTHON U KOONEPATUBHOM OPraHU3aluM
oOpa3zoBaHust
Ocobennoctu KooneparusHoe 00y4yenue OOy4yeHue B
(Cooperative Learning) COTPYIHHYECTBE
(Collaborative Learning)
INUCTEeMOJI0THYeCKAs KoruutuBhass Teopus - 3HaHMs | ColMalbHbIM KOHCTPYKTUBU3M -
OCHOBA nepesarTcs CTYJE€HTaM | 3HAHUS CO3/1al0TCS CTYJIEHTaMHU
penoaaBaTeiemM COBMECTHO
I'padpux Cy1iectByet 3apanee | CBOOOTHBIN, THOKUHT u
OIIPEIEIEHHBIN MOPSZIOK, | (OPMHUPYEMBIA caMUMU
OCHOBAHHBIN Ha YETKUX CTyACHTaMU
IpaBUIIaX
KonTpoas IIpenonaBarens -  ocHOBHOM | IIpenonaBarens BBICTyHaeT Kak
HaIPAaBJISIOIIHAI U | YYaCTHUK B IIpOLlECCE IIOMCKa
OLICHUBAIOILMI 3HAHUU
Hean OOGyuenne cryneHToB pabore B | PazButne CaMOCTOATEIBHOTO

IPYIIAX U 3aKpeIUICHUE 3HAHUI

MBINIJICHUA W CO3JaHUEC HOBOI'O
S3HaHUA
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CoBMmecTHOEe OOydeHHe BKIIOYaeT B ce0sd TMPOLECC COBMECTHOU
JEATEeIIbHOCTU ISl JOCTHOXKEHUsI OOIIeHl e, B XOJ€ KOTOPOro MPUHUMAIOTCS
COBMECTHBIC PEIIICHUS B pe3ybTaTe 0OMEHAa MHCHUSMHY, 3HAHUSIMH U TOCTHKCHUS
corJiacusl.

Brillieyka3zaHHble HCCIIEIOBAHUS MMOKAa3alld, YTO MOCPEICTBOM COBMECTHOTO
00y4YeHHUSI MOKHO HAYUYHUTh JETEH COJAECHCTBOBATh HAYUYHBIM JIOCTUXKEHUSIM JIPYTHUX,
a y Jered, He JOCTUTIIMX IIOJIHOTO YyCIeXa B YCBOCHHM 3HAHUM, MOMOYb
IPEeoJI0JIeTh HEAOCTaTOK MOTHBAIMU, YJIYUYIIUTh OTHOIICHHE K JPYruM H
MOBBICUTh CIIOCOOHOCTH O0IIATHCA PYT C IPYTOM.

Pe3ynbraThl MOKa3aiM, 4YTO COBMECTHOE OOy4YeHHE CIOCOOCTBYET
JOCTHKEHHUIO  Oosee  A(P(dEKTUBHBIX  PE3yIbTaTOB W  0Oojiee  BBICOKOMU
IPOJYKTUBHOCTA 110 CPAaBHEHHIO C KOHKYPEHTHBIMM WJIH WHAWBUIYaJIbHBIMU
METO/IaMH OOYYEHUSI, U 3TH PE3YJIbTATHI SIBISIIOTCS TOCIEOBATEIbHBIMU JJI BCEX
JUCHUIUIMH, BCEX BO3PACTHBIX TPYII U PA3TUYHBIX KOTHUTHUBHO CJIOKHBIX 3aj1ad.
ITo Mepe ykpemyieHus: COTPYITHUUECTBA CTYACHThI CO3[aBaJId JIyUIIIHU TPYNIIOBON
MPOAYKT, KOT/Ia OHU KOHKYPUPOBAIM KaK TpyIIa MPOTUB JPYTUX TPYIIIL.

Bropas rnaBa nauccepramuu o3ariaBicHa «llemaroruvyeckue ycJIoBUsI
NMPOEKTHUPOBAHUS METOAUKH MPENOAABAHUS AHIVIMICKOr0 fI3bIKA HA OCHOBE
cTpaTerMd COTPyAHHYeCTBa». B  1aHHOM Tr7aBe  NIpoOaHaIW3UPOBAHBI
METOJIUYECKUE YCIOBUS MPOCKTUPOBAHUSI METOJIUKHU MPETOaBaHusl aHTJIMHUCKOTO
SA3bIKa HAa OCHOBE CTpPATETUH COTPYJHUYECTBA, HAyYHO OOOCHOBaHA CBS3b
CTpaTeruii COBMECTHOTO OOYUY€HHUs B KOHTEKCTE M3YYEHHs SI3bIKa C TOBBIICHHOMN
MOTHUBAIMEH, YIYUYIICHHbIMU KOMMYHHKATUBHBIMU HAaBbIKAMH U BBICOKUM
YPOBHEM BIIQJICHUS SI3bIKOM. B METOIMKE NpemnojaBaHUs AHTIIMKUCKOTO S3bIKa
ObIM PAaCCMOTPEHBI METOABl «KOMMYHHMKaTHBHas aumaktuka»y u «CLIL»,
OOBSCHSIONINE, KaK CTYJIEHThI pabOTalOT COBMECTHO HaJl OOIIMMH 3aJadaMH WU
M3y4aeMoOil NIeATEeNbHOCThIO, U KaK B pe3yjbTaTe IpynmnoBoi paboOThl y4eOHbIN
Marepuall ycBauMBaeTCs Ha TpeOyeMoM YypoBHE. BwiiBUHYTa uzess 0 TOM, 4YTO
CTpaTeruss COBMECTHOTO OOy4YEHHMsI CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO OTHOLIECHUU
COTPYJIHUYECTBA CO CTYJACHTOM U CO3JaET TMOJOXKUTEIHHOE ASMOIUOHAIBHOE
YIOBJIETBOPEHUE,  OOECMEeUMBAET  YCIEIIHOE  OCYIIECTBICHHE  OOyYeHUs,
dbopMuUpyeT HABBIKM U YMEHHSI OOIIEHUS U PaboOThl, yoexkaaeT B 3PHEKTUBHOCTH
COBMECTHOM pabOThl W JOCTI)KEHHUM yCIieXa, a TaKkKe OKa3bIBaeT MOIJICPKKY
CTYJCHTY.

OTHOIICHUS «CTYICHT-CTYJCHT» pPEATM3YIOTCS B OOIIEH KOJJIEKTUBHOM
KUBHENIEATCIIbHOCTH, TIPOSIBJISISICh B Pa3lMYHBIX  (OpMax COTPYTHUUYECTBA
(B3auMoeiCcTBHE, COBMECTHOE yUaCTHE, CONIEPEKUBAHUE, COBMECTHOE TBOPUYECTBO,
COBMECTHOE YMPABJICHUE). CyuiecTByeT 4YeThIpE OCHOBHBIX HANpaBJICHUS
MeJIarOTUKU COTPYIHUYECTBA!

1. 'yMaHnucTHYECKUI TOAXOI.

2. JInJaKTUYECKU aKTUBU3UPYIOIINI U Pa3BUBAIOIIUI MTOIXO.

3. BocnuraTeapHbIN ITOAXO0/I.

4. KOoJJIEKTUBHBIN HOJIXOI.

B nmpomecce oOydeHuss B COTPYIHUYECTBE MEHSETCS M IOJOKEHHUE
npenojaBaressi B yueOHoM mpoiiecce. [Ipexkae Bcero, ero posib B 3TOM IpoIiecce
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npuoOpeTaeT HOBBIA xapakrep. OAHONW K3 OCHOBHBIX 3aJay MpPernojaBaTess
CTaHOBUTCA (POPMHUPOBAHUE Yy CTYJAEHTOB CKJIOHHOCTH K CaMOCTOSITEIbHOU
nestenpHOocTH. K mepBOCTENEHHBIM — 3ajJayaM  [PENoJaBaresii  OTHOCSTCS
yrpaBlieHHuEe y4eOHO-TT03HABATEIbHON IEATEIHHOCTHIO CTY/ICHTOB U BCTYILJICHHE B
JIMAJIOT Ha OCHOBE COTPYAHUYECTBA U KOHCYJIBTUPOBAHUSI.

Jlns oOydeHus CTyJEHTOB Ha OCHOBE COTpYyIHHYECTBa TpeOyeTcs cOo3IaTh
oTpeNieNIHHBIC YCIOBHS (CMOTPUTE PUCYHOK 2):

PucyHnok 2. YciaoBusi 00y4eHHsI HA OCHOBE COTPYIHUYECTBA

CoTpyAHMYECTBO — 3TO OYEHb WIMPOKOE IOHATHE, B KOTOPOM AKTHUBHO
YYaCTBYIOT IIIKOJA, CEMbs, Maxajuii, OOIIECTBEHHOCTh, TOCYJIAapPCTBEHHBIC U
HEroCy/IapCTBEHHbIE OpraHu3anuu. Beas mnpouecc COTpyaHUYECTBA SBISIETCS
OCHOBOM Oypaymiero mosioA&xku. O01ecTBo cunTaer oOpa3oBaHue, BOCIUTAHUE U
NOJTyYEHHUE 3HAHUH KaXKJIbIM IPaKJaHUHOM COLIMATIbHOW HEOOXOIUMOCTHIO.

B koHTekcTe mpenojaBaHUsl aHTJIIMHCKOTO S3bIKA CTPATErMH COBMECTHOIO
oOydeHHsT  CBSI3aHBI  C  TIOBBIIGHHOW  MOTHBAIMeEH,  yJIy4IlIeHHBIMHU
KOMMYHUKATUBHBIMH HaBbIKAMU U 00Jiee BBHICOKMM YPOBHEM BIIAJICHUS SI3bIKOM.
OTH pe3ynbTaThl OOYCIOBJICHBI XapaKTepPOM COBMECTHOW U WHTEPAKTUBHOMU
y4eOHOH cpelibl, KoTopasi MO0YK/1aeT CTYJIEHTOB UCIOJIb30BaTh SI3bIK AyTEHTUYHO
U B MOJJIEp>KUBAIOIICH aTMocdepe.

B cucreme Beicmiero oOpa3oBaHHsA TOJl CMEIIAHHBIM  OOyYE€HHUEM
MOHWMAETCSl MHTErparusi TEXHOJIOTUH AUCTAHIMOHHOTO OO0ydeHHs (OHJIaH) W
WHTEPHET-00pa3oBaHusl. Takas MOJeNb TO3BOJISIET YIPABISITH BPEMEHEM, MECTOM,
TEMIIOM B CIIOCOOOM M3ydeHHus yuyeOHoro Marepuana. CMmemanHoe o0yueHue naér
BO3MOXXHOCTh ~ COY€TaThb  TPAJMUIMOHHBIE  METOJBl U  COBPEMECHHBIC
nH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTMM B TIPETMOJABAaHUU YUEOHBIX
auciuIuInH. TakuM 00pa3oM, TEXHOJOTHS CMEIIAHHOTO OOY4YEHHUsS COCTOWT W3
TPEX OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB:
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nuctannunonHoe odydenue (Distance Learning);

obOyuenue B ayautopun (Face-To-Face Learning);

oOyuenue uepe3 Mutepuet (Online Learning).

KomnoHeHTsI 3T0#l cucTeMbl GyHKIIMOHUPYIOT B TIOCTOSTHHOW B3aMMOCBSI3U
U JOJDKHBI OBITh METOJWYECKHM TMPAaBWIBHO OpraHu3oBaHbl. JlocTHKeHHe
ONTHUMAJbHBIX PE3yJNbTaTOB B MPENOJABAHUN YUYEOHBIX ITUCIUIUIMH 3aBUCUT OT
OpPraHM3aIlMOHHBIX ¥ CTPYKTYpPHBIX AaCIHEKTOB, TIOCKOJBKY BCE DJEMEHTHI
o0pa30BaTeNbHOrO Mpolecca JOHKHBI B3aUMOJICHCTBOBATh U COCTABIIATH €IMHOE
1esnoe (CMOTPUTE PUCYHOK 3).

» O6pa3oBaTeNnbHbIH Mpo1ecc,
paccuuTaHHBIN Ha
onpeAenéHHbIi epuo/, B
KOTOPOM OCHOBHOE BHUMAaHHE
yIemnsieTcs INIHOCTH yIHUTeIs,
HaIpaBJICHHBIA Ha JOCTHXXEHHE
y4e0HO-BOCIIUTATEIIbHBIX Lieeit
C HUCIIOJIb30BaHUEM KOMILIEKCa
TPaANINOHHEIX (OPM, METOJIOB
U CPEACTB O0yUCHUS

* OTpa)kaeT AUCTAHIHOHHOE
B3aMMOJICHCTBHUE NPEIOJaBaTelsl i
CTYZICHTOB, BCE KOMITOHCHTHI,
XapaKTepHBIe IS y4eOHOTo
nporecca (Leiu, CoAepKaHue,
METO/IBI, OPTraHH3AIMOHHBIE (POPMBI,
yueOHbIe TOCOOuS), U peaau3yeTcs
TIOCPEICTBOM CHELM(PHICCKHX
CPE/ICTB HHTEPHET-TEXHOJIOT U HITH
JPYTUX CPE/CTB, BKIIFOYAIOIINX
HUHTEPaKTHBHOCTh

» O6pazoBarenbHas IPOrpaMMa, 4acTb
KOTOPOH M3ydaeTcs MOCPEICTBOM
OHJIaliH-00y4YeHus. TpaauIioHHbIe
3aHATHA C yYacTHUEM IIperoJaBaTens,
JIOTIOJTHSIOLIME OHJIAHH-YPOKH.

* CozeprkaHue U HHCTPYKLUH BKIIOYAIOT
B ce0s1 2IEMEHTBI CaMOYTPaBICHHS,
TaKWe Kak BBIOOp 00ydJarommMmcs myTHy,
BPEMEHH, MECTa U TeMIIa 00yJIeHHs

MellaHHoe
6yueHue

Pucynok 3. Buabl o0pa3oBaHus

NuTerpanys TEXHOJOTUMM B MPENOAABAHUE AHTJIMHMCKOTO S3bIKA BKJIIOYAET
MCIIOJIb30BaHUE TIATGOPM JJIsi COBMECTHOM OHJIalH-paboThl, Takux kak (Google
Classroom, Padlet wnun Microsoft Teams. OTu mmargopmMbel CHOCOOCTBYIOT
COBMECTHOMY OOYUYEHMIO, TTO3BOJISISI CTY/IEHTaM pa0oTaTh HaJl MIPOEKTaMU BMECTE,
0OMEHUBATBLCS pecypcaMd M OOIIAThCA CHUHXPOHHO WM B PEKUME PEATHHOTO
BpeMeHU. B KOHTeKkcTe TpenojaBaHMsl AaHTJIMMCKOTO f3bIKA WX MOXHO
WCTIOJB30BaTh JIJIsl CO3/IaHUSI IMMEPCUBHOTO M MHTEPAKTUBHOIO OTbITa U3yYCHUS
SI3bIKA, MPEJIOCTABIISIS CTYACHTAM HACBIIEHHYI0, KOHTEKCTYalbHYIO0 U COBMECTHYIO
CUMYJIMPOBAHHYIO CPEly, B KOTOPO OHU MOTYT MPAKTUKOBATH SI3bIKOBHIC HABBIKU.

brnaromapsi mmpokoMy pacnpocTpaHEHHIO CMapT(HOHOB U IUIAHIIETOB,
MOOWJIbHBIC TIPUJIOKEHUSI W HMHCTPYMEHTHI B OOYYECHHH aAHTJIMMCKOMY SI3BIKY
MO3BOJISIIOT YYaIIMMCsl 00IIaThCs, YY4aCTBOBATh B OOIIEM IMPOIIECCE M BBITIOIHATH
TPYIIOBBIE 3aJlaHus BHE TPATUIIMOHHOW KJIACCHOW CpenIbl, CIOCOOCTBYS
COBMECTHOMY OOYUEHHUIO.

O¢ddexTuBHOE  TPOEKTHpPOBAHWE  CTpATErWil  COTPyJAHHYECTBA B
COBPEMEHHOM 00pa30BaTEILHOM MPOIIECCE OTKPHIBACT IMIUPOKHUE TMEJAarornuecKue
U TICUXOJOTUYECKHE  BO3MOXHOCTH.  VcciaenoBaHus  MHOTHUX — YYEHBIX
MOATBEPKIAIOT, YTO PAa3BUTHE COTPYAHUYECTBA HA OCHOBE MHTEPAKTHUBHBIX
MOJXO0JI0B K OOYUYEHHIO CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO TBOPUECKOTO MBIIIICHUS
CTYyJICHTOB, VYKPEIUICHHKDO HX KOMMYHHUKATUBHBIX HAaBbIKOB U IIOBBIIICHUIO
COLMAIIBHOM AaKTUBHOCTU. [l mperogaBareneid 3TO CO34AET BO3MOXKHOCTH
rPaMOTHO  pa3pabaThiBaTh CTpaTeTWd COTPYJAHMYECTBA, QJANTHPYSICh K
NOTPEOHOCTSIM  CTYJIEHTOB pa3HOro Bo3pacTa W ypoBHSA oOpaszoBanus. C
TICUXOJIOTUYECKON TOYKHU 3PEHHSI, COBMECTHOE O0yUECHHE TIOBBIIIAET MOTHUBAIIUIO U
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AKTUBHOCTb, YKPEIUIIET YBEPEHHOCTb CTYJEHTOB B C€0€ U CIOCOOCTBYET HX
COLIMAJIBHO-AMOLIMOHAJILHOMY pa3BUTHIO. Kpome TOro, y4acTBysi B COBMECTHOM
NEATEIbHOCTH, CTYAEHTHl PAa3BUBAIOT 3MMATHI0 W JIMJIEPCKHE KadecTBa. ITO
3aKJIa/IbIBA€T OCHOBY I MX YCIEIIHOW pabOoThl B KOMaHJE U JIOCTHKEHUS
yCHexoB B OyayIieit mpodeccuoHaIbHOM eATeTbHOCTH.

XoTs CcOBMeCTHOE OOydeHHEe CuuTaeTcss OJHOM U3 APPEKTUBHBIX
00pa30BaTEeNbHBIX CTPATETHH, CYIIECTBYET psii MpoOJeM B €ro MPaKTUYECKOM
OPUMEHEHUU. OTU NpoOJeMbl 4YacTO CBf3aHbBl C IOAXOAOM  YUYHUTEJNEH,
o0pa3oBaTeIbHBIMU PECYpPCAMU U MOHUTOPUHIOM y4€OHOTO IpoLecca.

O¢ddexTuBHAsS peanuzanusi CTpaTeruii COBMECTHOIO OOYy4YEHHS BO MHOTOM
3aBHCHUT OT OIIbITAa NPENoJaBaTeled U HMEIOLIUXCS pPecypcoB 00pa3oBaTEIbHBIX
nporpamMm. Eciau ydurtens HE IOJHOCTBIO NOHUMAKOT 3TH CTPATeTMUd WA B
IporpaMMe HEJOCTAaTOYHO HEOOXOJUMBIX MHCTPYMEHTOB, 3TO MPUBOJUT K
cHKeHuto 3(pdextuBHOCTH Tmpouecca. [loaTomy ocoboe BHHMaHHE CIETYET
YAEIUTh TOATOTOBKE YUUTENEH K CYIIECTBYIOIIEMY NOAXOAY. EI€ OauMH BaKHBIN
aCHeKT 3aKJIIoYaeTcss B TOM, YTO MHOTME MPENoJaBaTeId MPHUBBIKIM K
TPaJMIIMOHHBIM METOJlaM OOy4YeHHUsl, M IMepexo] K COBMECTHOMY IOAXO.HY,
TpeOyoIlleMy OT HHUX [epeJayd KOHTPOJs  ydYalluMcs, MOXET ObITh
3aTPyAHUTENBHBIM. DTO CO3AAET TPYAHOCTH B OPraHMU3alUMU COTPYJIHUYECTBA B
kiacce. [loatoMy Mbl mogu€pkuBaeM HEOOXOAMMOCTb OpraHU3alMy TPEHHHIOB
JUISL YYUTENe, KOTOpbhle 00ydaT MX MPHUHSATHIO ATOM HOBOM poyin (CMOTpUTE
pHUCYHOK 4).

OcHoBHas 1eJIb TPEThEW IJIaBbl IUCCEPTALNM, 03arJaBJeHHON “YpoBeHb
3¢ PeKTUBHOCTH NPOEKTHUPOBAHUA CTPATErdil COTPYIHMYECTBA 10 METOAUKE
NpenoAaBaHUs AHIJIMHCKOrO si3bIKa”, 3aK/IIOYaeTcs B pa3pabOTKe Hay4dHO-
METOJMYECKMX PEKOMEHJAUWK 110 MPOEKTUPOBAHUID METOAMKHU IPENOIaBaHUs
aHTJIMHACKOTO $I3bIKa HA OCHOBE CTPATErMil COTPYJHUYECTBA M WX BHEJIPEHUU B
MPaKTHUKY.

Pe3ynbrartel MpoBEeAEHHOW OMBITHO-3KCIEPUMEHTAIBHON pabOThl  ObLIH
MOJBEPTHYTHl CTaTUCTHYECKOMY aHanu3y. [l ynoOcTtBa MaTreMaTHUYecKHX
pacy€ToB 32 OCHOBY OBbLIIM B3SIThI MOKA3aTENN UCIBITYEMbIX 3KCIIEPUMEHTAIILHON U
KOHTPOJIbHOM Tpynn (Tabnuia 2).

Taoauna 2.

YucieHHOCTH NpenojaBarTesieil U CTYACHTOB BbICIIUX YUYeOHBIX
3aBe/leHMi, YYACTBOBABIINX B ONBITHO-IKCIIEPUMEHTAJIbHOM padoTe

Ne YucJIeHHOCTh YYaCTHUKOB
Ha3Baumue By3a
CryneHTsl IIpenogaBaresu
1 byxapckui roCy1apCTBEHHBIN 177 10
II€JarOTUYECKUI UHCTUTYT
2 VYpreHuckuid  rocyaapCTBEHHBIN 181 7
NeJAarOrHYeCKUii HUHCTUTYT
3 depranckuii  roCynapCTBEHHBIN 182 10
YHUBEPCHUTET
Bcero: 540 27
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D¢ DHEeKTUBHOCT METOJMKH, pa3pabOTaHHOW B XOJ€ MCCIEIOBaHUs, Oblia
000OCHOBaHA MyTEM CpaBHEHHS 3HAUCHMM, MOJYUYEHHBIX B KOHIIE IKCIEPUMEHTA.
OddexTBHOCTD HccienoBaHMs ObUla ompezesieHa MyTEM MOBTOPHOTO aHaIn3a
NOJIyYEHHBIX PpE3YyJbTAaTOB C HCIOJIb30BAHUEM MAaTEMATUKO-CTATUCTUYECKHUX
METOJIOB, IEMOHCTPUPYS Pa3HUILY MEXY KOHEUHBIMH MOKA3aTEJSIMU CTYIECHTOB,
Y4aCTBOBABIIMX B JKCIIEPUMEHTAIBHOM M KOHTPOJBHOW rpynmax. MMeHHO s
BBISABJICHHS DTOM pasHULBI ObLI MCIONB30BaH Kputepuit x> (Xi-xBagpar) K.
[Mupcona. CornacHo KpUTEPUIO ¥ (XU-KBAJIpPar), pe3ybTaThl BTOPOTO, TPETHETO K
3aKJIFOYUTENIBHOIO TAllOB CPABHUBAIMCH C MCXOJHBIMM ITOKA3aTEISIMU CTYIEHTOB
DKCIIEPUMEHTAJIbHON U KOHTPOJIBHOM TPyIII.

IIpu npoBeneHUH 3TOr0 CpaBHEHHUs B KayecTBe runote3bl Ho npuHMMaeTcs
paBHasi OKHMJaemasi BEpPOATHOCTb 10 BUJAM OLIEHOK B IEpPUOJl HAOJIOJEHUS B
HKCIEPUMEHTAIbHOW U KOHTPOJIbHOM Tpymmax. Hi; B aJbTepHATUBHOM THIOTE3€
npuHUMaeTcsi Kak HepaBHass. To ecte Hg — mocne mpoBeaeHUs: SKCIIEpUMEHTa B
HKCIIEPUMEHTAJILHON M KOHTPOJBHOM Ipynnax He HaOJt0aeTcs CYLIECTBEHHOTO
W3MEHEHHS] YPOBHA 3HAHUW CTyAeHTOB. Hi — B OJKCIEpUMEHTAIBHOW U
KOHTPOJILHOM Ipynnax HaOII0AaIUCh 3HAUUTEIbHbIE U3MEHEHHUS.

B BbIOpaHHBIX Tpynnax st onpenaeneHus 3(Q@PEKTUBHOCTH METOIUKH
UCITOJIb30BAHUsl CTPATEruil COTPYAHUYECTBANIPENOIaBaHUM TIpeaMeTa «Metoauka
MPENOJIaBAHMS AHTJIMMCKOTO SI3bIKa» HMCIOJIb30BAIMCh MUCBMEHHBIE 3aJaHUs U
TECTbl, a pe3yJbTaTbl WTONOBOTO aHAJIM3a YPOBHS 3HAHMM CTYJIEHTOB
NpEe/ICTaBICHBI HIKE (CMOTpHTE TabHIty 3).

Tabauua 3.
Pe3y.]'leaTLI CTYACHTOB 110 UTOr'aM ONBITHO-3KCIIEPUMECHTA/IbHBIX
padot
YueOHble 3aBeeHUs I'pynmnsi Hucaennocrr, Ouenkn
CTyIleHTOB 662,7 663’7 664’9 6‘59,
Byxapckuii DKcrepuMeHTa 89 15 18 35 21
rOCyJJapCTBEHHBIH JbHAS
negarornyeckui KonTponbhas 88 27 27 24 10
UHCTUTYT
depranckuit DKcriepuMeHTa 91 16 19 37 19
rOCyJJapCTBEHHBIH JIbHAS
YHUBEPCUTET KonTposnbHast 90 24 31 27 8
Yprenuckuit DKcnepuMeHTa 92 31 24 28 9
rOCy1apCTBEHHBIN JIbHAsI
NeJarornyecKkui KonTponbHas 90 31 28 24 7
WHCTHTYT
IKCNEePUMEHT 272 62 | 61 100 49
Bcero aJIbHast
KonTpoabHas 268 82 | 86 75 25
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O000IéHHbIE pe3yaIbTATHI YCBOCHHS B JKCIIEPUMEHTAJIbHON U
KOHTPOJIbHOM rpynmnax
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M ODKcnepumeHTanbHaa M KoHTpoabHaA

Pucynok 5. Jluarpamma pe3yJibTaTOB 3KCIIEPUMEHTA, IPOBEIEHHOTO B
BBICIIMX Y4eOHBbIX 3aBeIeHUsSIX
N3BecTHO, 4YTO B Cily4ae HOPMAJIBHOIO PACHpPEACICHUs C JUCIEPCUEN
JIOBEPUTEJIbHBIM MHTEPBA JUIS OIEHKM MaTeMaThyeckoro oxumanus M, u N,
CJIy4allHOM BEJIMYMHBI C 3aJIJaHHBIMU CIIYYalHBIMU X U Y ONPENEISIETCS] HA OCHOBE
HEPABEHCTB:

to " Sx to " Sx
X——<a, =M, <x+—
vy~ VM
y———<a,=N, <y+——
N ST YEYTON
3necb: t — goBepuTenbHBIM  KOodpdunment. Haxomum  95%-HbIe

JIOBEPUTEIbHBIE UHTEPBAJIBI JJISI TEOPETUUECKUX CPEIHUX 3HAUYCHUM CTaHIapTHBIM
METOJIOM, MPUBEAEHHBIM HIKE. Y — HanéXHOCTh OLIEHKU WM YPOBEHb JIOBEPUS.

VYpoBeHb 1oBepusi OOBIYHO MPUHUMAET OJHO U3 cienyromux 3Hadenuit: 0,9; 0,95;
0,99 mm 0,999.

1,96 - /1,06 1,96 - /1,06

35— ———"—<a,<35+——
V272 V272

5, 196 V093 _ 1,96 - /0,93

N <a,<32+ 7763
3,37 < a, < 3,62
3,04 < a, <327
Takum 00pa3oM, BBIACHHIJIOCH, YTO CHPABELIMBO HEPABEHCTBO Uy > Ay, TO
€CTh CTajJ0 M3BECTHO, 4YTO TEOPETUYCCKUE CPEIAHHME II0KAa3aTeIM YCBOCHHUS,
COOTBETCTBYIOIIHE JKCIIEPUMEHTAILHOM M KOHTPOJIBHOM TpyIIaM, HaXOIATCSA B
HemepecekaromeMess  MHTepBaie.  Mcxoas M3 COOTHOINEHHS — CPEIHHUX
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apu(METHYECKUX 3HAYCHHUH OIICHOK SKCIEPUMEHTAILHON W KOHTPOJIBHOW TpyIIIL,
OTpeAeNnEHHBIX BBIIIE, ObUT paccuuTaH Kod(puiueHT 3pPEeKTUBHOCTH (CMOTPUTE
tadymity 4).

Tabauua 4.
OO0muii pe3yJbTaT aHAIHM3a ONBITHO-)KCIIEPUMEHTAJIBHBIX padoT,
NpoBeA¢HHBIX B 0TOOpaHHbIX BY3ax

JKCIePUMEHTAIbHASA
Kontposabhas rpynna
rpymma N=268
M=272
3HaueHHe OILICHKHA 2 3 4 5 2 3 4 5
KosmmuyecTBo
COOTBETCTBYIOIIH | 62 61 100 49 82 86 75 25
X OLIEHOK
Cpenneapudpmer
HyeckKoe Xx=3,5 y =32
3HAYEHHE OLCHOK
Koa¢pduunenr — =
3(1)(1)(:11)(('11“)HBH0CTI/I n=x/y, n=111
IIpomexyTok
JAOBEePHUTEILHOM 3,37 < a, < 3,62 3,04 < a, < 3,27
BEPOSITHOCTH
[TokazaTenb s pexTuBHOCTH pE3yNbTATOB, BBISIBJIEHHBIX Ha

3aKJTIOUUTEIIBHOM JTalle IeJarorMuyeCKUX OIBITHO-IKCIIEPUMEHTAIbHBIX PadoT,
coctaBsui 11%.

BBIBO/IbI

1. HecMotpst Ha TO, 4TO TmpodOiieMa TMPOEKTUPOBAHUS  METOJUKH
MPErNoIaBaHusl AHTJIMMCKOTO S3bIKA HAa OCHOBE CTPATETUH COTPYIHUYECTBA
IIUPOKO aHATU3UPYETCs] B TMEAArOrMueCKOM M TCUXOJIOTHYECKOW JUTEpaType C
TOYKH 3PEHUS OIEHKH MBIIUICHUS, [IEJICHANPABICHHOTO BOCITUTAHUS OTHOIICHUS K
W3YUYCHUIO SI3bIKA U COBEPIICHCTBOBAHMS TPOIIECCa COBMECTHOTO OOYYCHUS, TeMa
JAHHOTO WCCIEAOBaHUs HE H3ydanach B MOHOTrpaduueckoM IiaHe. bbimo
YCTaHOBJICHO, YTO IETbI0 TPOCKTUPOBAHKS METOIUKH TIPETIOAaBaHUsI aHTIIMHCKOTO
s3bIKa HA OCHOBE CTPATETUH COTPYAHHYECTBA SBIISCTCS, MPEKIC BCETO, PA3BUTHE
JUYHOCTH, TIOATAIMHOE oboramieHre ¢€ TBOPYECKOTO IMOTCHIMAIa W MOCTOSHHBIN
POCT SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH.

2. Ucxonst U3 TOTO, YTO CTpPATErwH COTPYIHUYECTBA MPEJCTABISIOT COOOM
COBOKYMMHOCTh 3HAaHMW W yMEHUH B 00JIaCTU CpPENCTB  OOIICHUS W
3aKOHOMEPHOCTEH MEXKIUYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUS, KOTOpPHIE TMOMOTAIOT
YCHENTHO MPUMEHSTh UX Ha YPOKaX aHTJIMACKOTO S3bIKA, CTAJO0 OYEBUIHO, YTO ATO
MO3BOJIMIIO PacCMaTPUBATh X KaK MPO(ECCHOHATLHO 3HAYMMBINA aCTIEKT CTY/ICHTA,
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CIIOCOOCTBYIOIIUI YCTAHOBJICHUIO MAPTHEPCKUX OTHOIICHWH U KOHCTPYKTUBHOMY
PEIICHUIO TIPOOIIEM.

3. OmpeneneHsl  CHEMYIONIME TEJAarOrHuecKue YCIOBUS IMPOECKTUPOBAHHUS
METOJIMKA  TPENOJaBaHusl  aHTJIMACKOTO  s3bIKa HAa OCHOBE  CTpaTerui
COTpYIHUYECTBA: 1) S3bIKOBAsi KOMIIETEHIIHS CTYJCHTOB SIBJISECTCS MPUOPUTETHOMN
YU OpPUEHTHPOBAHHOW Ha MEXKJIMYHOCTHOE OOIIeHue; 2) B y4eOHOM Ipoliecce
co3maércs KpeaTuBHas cpena Ui (popMupoBaHUS aTMOC(epbl B3aUMOJCHCTBUS
MEXIy npenooasamenem U  CMYOEHMOM, CHYOEHMOM U  CHYOEeHNOM,
npenooasamenem-cmyo0eHmom-npenooasamenem, CnmyoeHmom-npenooasamenem-
cmyoewmom, 3)  JHESITEILHOCTh  CTYJIEHTOB OpraHU3yeTcs Ha  OCHOBE
onpenenéHHOro Topsaka; 4) NPUMEHSIOTCS TEXHOJIOTHUH, HaIpaBJICHHBIC Ha
CO3/1aHHE€ B3aUMHO HCKpPEHHEH, IpyXKECTBEHHOH aTMoc(epbl B CTYAEHUECKOM
KOJUJIEKTUBE.

[lenarornueckast cdepa urpaer BaKHYIO poJib B TIpoiecce OO0ydeHus
AHTJIMKACKOMY s3bIKY. ['Iy0OOKO€ M TOUHOE OTPaKEHUE 3aKOHOMEPHOCTEN 00yUeHHSI
B JHUIAKTUYECKUX TMPHUHIMIAX OMpPEIEsIeTCs YPOBHEM Pa3BUTHUS TMEJArOTHKH U
WHTETPUPYEMBIX C HEH AUCIIUTLIINH.

4.  DOddexTuBHOE  HCHOIB30BAHME  TEXHOJOTUM  OOy4YeHUs  MpuU
MPOSKTUPOBAHUM METOJUKH TPENOJaBaHUsl AHTJIUHCKOTO S3bIKa Ha OCHOBE
CTpaTeruii COTPYJHUYECTBA YUYUT CTYJECHTOB padOTaThb COBMECTHO, CO3JaET
IPOLECC COTPYAHUUYECTBA, B3aUMOIIOMOIIIM U OOMEHA UIEIMU MEXIY CTYICHTAMHU.

5. Ucnonb30BaHME TEXHOJOTUU MPOEKTUPOBAHMSI METOJUKU IMPENoJaBaHUs
AHTJIMHACKOTO $3bIKA HAa OCHOBE CTpATErWil COTPYIHUYECTBA HAMPABICHO Ha
oOydeHue KaxJ10ro CTyJIeHTa UHTEHCUBHOMY YMCTBEHHOMY TPY/y, TBOPUECKOMY U
CaMOCTOSITEJIbBHOMY MBIIIJICHUIO, YKPEIUIEHHE YBEPEHHOCTH B CBOUX CHJaX U
CIOCOOHOCTSIX, (OPMHUPOBAHKE YYBCTBA OTBETCTBEHHOCTH B yuébe. Kpome Toro,
TEXHOJIOTHSI TTPOSKTUPOBAHUSI METOJIWKH TPETOJAaBaHMs AHTIMHCKOTO sI3bIKa Ha
OCHOBE CTPAaTETHil COTPYJHUYECTBA CO3MAET OCHOBY /JISI CHCTEMATHYECKOTO U
YCepIHOTO YMCTBEHHOTO TPyJa, KaYeCTBEHHOTO BBIMOJHEHHUS YYEOHBIX 3aJaHUA,
THIATEILHOTO ~ YCBOGHHWS  y4eOHOro  Marepuaia, a TakkKe B3aUMHOTO
COTPYJIHUYECTBA U B3aWMOTIOMOIIH, TIOCKOJBKY CTYACHTHI OCO3HAIOT, YTO YyCIEX
Ka)X10T0 B 00y4YEeHUHU TPUBOIUT K YCIIEXY BCEH TPYIIIIHI.

6. OcHOBHass uaesd  WUCIOJB30BaHUSA  MPOEKTHUPOBAHUS  METOIAUKH
MIPEMNO/IaBaHMs AHTJIMUCKOTO S3bIKa B BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEJICHUSX Ha OCHOBE
CTpaTeruii COTPyAHUYECTBA 3aKJIIOUAETCS HE TOJBKO B COBMECTHOM BBIIIOJIHEHUU
y4eOHBIX 3aJlaHul, HO U B 00yYE€HUHU CTYJIEHTOB COBMECTHOMY O00Oy4eHHI0, paboTe,
dbopMHpOBaHWM MEXKIy HHUMHU OTHOIICHWM B3aUMHOTO COTPYJIHUYECTBA,
B3aMMOINOMOIIN U 0OMEHa MHEHHSIMH.

7. BbUIO YCTaHOBIIEHO, YTO TIEIarOTMYECKHE BO3MOXHOCTU TEXHOJIOTUU
NPOEKTUPOBAHUS METOJUKH TIPEMOJaBaHUs aHTJIMKACKOTO s3bIKA HAa OCHOBE
CTpaTeruii COTPYAHUYECTBA CIIYKAaT PE3KOMY TOBHIIICHUIO KauecTBa 00pa3oBaHus,
KOTJla TMpemnojaBareib, TOHUMAas JAUIAKTUYECKYIO0 IIe7h KaXIO0Tr0 METOoJa,
COCTaBIIsieT y4eOHbIE 3alaHus W YETKO OMpeAelsieT CrocoObl MX TpPUMEHEHUS,
UCIIOJB3ysl TaKWe MHTepakTuBHbIe Meronabl, kak «Collaborative Learning
Techniques», «Pabora B MajbIXx rpymmax», «3ursar», HampaBJIeHHbIC Ha
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BBISIBJICHHUE KOMMYHHMKATUBHOIO TMOAXOJa, MEXIUCHMUILUIMHAPHON WHTErpaluu,
CBSI3aHHOU C SI3BIKOM, M MOTHBallUU, a Takxke «OOCyKIEeHUE C UCIOIb30BaHUEM
CUMBOJIOB», «KOMaHJIHbIE WTPOBBIE TYPHUPBD», HAIICJICHHbIE HAa OPTraHU3AIMIO
TBOPYECKOTO TTOUCKA.

8. IlpenongaBaHue METOJUKH AaHIJIMKACKOTO $3bIKA B BBICIIMX YYEOHBIX
3aBEICHUSX C UCIIOJIh30BAaHNEM HH(POPMAIMOHHBIX U MEJarOTHICCKUX TEXHOJIOTHH,
WHHOBAI[MOHHBIX METOJIOB, TAKUX KaK COBMECTHOE O0Oy4YEHHE U MPOECKTUPOBAHUE, a
TaK)K€  MHTEPAKTUBHBIX  CPEICTB  O0yueHus  (MHTEpaKTHUBHAs  JIOCKa,
ayJIMOBU3YaJIbHbIE  CPEJCTBA,  DJIGKTPOHHBIE  Y4YEOHHMKH,  MYJbTUMEIUA)
CIIOCOOCTBYET MOBBIIIECHUIO KauecTBa U 3(QPEKTUBHOCTH 00pa30BaAHMUS.

9. PesynbraThl S3KCHEpUMEHTa, MPOBEAEHHOTO B BBICHIUX Yy4YEOHBIX
3aBEICHUSIX,  MOJATBEPAWIM  HEOOXOJUMOCTh  OCYIIECTBIEHHS  Mpolecca
3G ()EKTUBHOTO HUCIIOJIB30BAHUS TPOCKTUPOBAHUS METOJMKH  TMPENojaBaHuUs
AHTJIMICKOTO sI3bIKAa CTYJICHTaM Ha OCHOBE CTpaTErvil COTPYJHUYECTBA, OMUPASCH
Ha KOHKPETHBIM IJIaH W MPOrpaMmy, a TakKe OIpeeiIEHHbIE MeIaroruuecKkue
yCIOBUS. OTO CBUACTEIBCTBYET O JOCTHUKEHUU IEJU, TIOCTABICHHON MpHU
OpraHU3alMy SKCIIEPUMEHTAIBHOU MPOBEPKH.

[To pe3ynbratam ucciaeAoBaHUS pa3paOdOTaHBI CIECAYIONIME MPEAJIOKEHUS U
peKOMeHIalMu, HAlIPaBJICHHbIEC HA BHEIPEHUE B IPAKTUKY:

1. Ycunenue mHTErpaniim METOAWMKH MNPENOAABAHUSA AHTJIUKUCKOrO fA3bIKa U
Ipyrux  OpodUIBHBIX  JUCHUIUIMH  TPU  HMCIHOJB30BAHUM  TEXHOJOTUMN
MPOCKTUPOBAHUSI CTPATETHI COTPYTHUYECTBA B BBHICIITMX YUCOHBIX 3aBEJICHUSX.

2. CoBepIlIeHCTBOBAaHHWE TOJATOTOBKM KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX  KaJpOB,
OTBEYAIONINX COBPEMEHHBIM TpeOOBaHMIM, TYTEM TpaHChOpMAIMK YUeOHBIX
IJIAHOB U MPOrPaMM IO METOJMKE MPENOAABAHUS aHTJIMMCKOTO SI3bIKA B BBICIIMX
y4eOHBIX  3aBEJICHUAX W  HUCIIOJIb30BAHUS  TMPOCKTUPOBAHUS  CTpaTeruid

COTPYJHUYECTBA.
3. Coznanue miatr@opMbl B3aUMOJACHCTBHUS CTyJEHTAa M IpernojaBaresis Ha
OCHOBE MH(}OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUI MOCPEJICTBOM pa3paboTku

MYJIbTUMEIUMHBIX CPEACTB C LEJIbI0 COBEPUIEHCTBOBAHUS INPOECKTUPOBAHUS
METOOMKH  TPENOJABAHUS  AHIVIMMCKOrO  s3bIKA HA OCHOBE  CTpaTeruu
COTPYAHUYECTBA.

4. Cucremarnueckass OpraHu3alusl KpAaTKOCPOYHBIX MW CPEIHECPOUHBIX
JVCTAaHIIMOHHBIX KYpCOB, CEMHUHAPOB U TPEHUHIOB, HAIIPABJICHHBIX HA M3y4YECHUE
AQHIVIMMCKOIO sI3bIKa, C LEJNbI0 HCIOJIB30BAHUSA TEXHOJIOTMU IPOEKTUPOBAHUSA
METOAMKM  TIPENOJAaBAHUSA  AHIVIMMCKOIO  sA3bIKA HA OCHOBE  CTpaTeruu
COTPYJIHUYECTBA B BBICIINX YUCOHBIX 3aBEJICHUSX.
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INTRODUCTION (PhD) thesis annotation)

The aim of the research work is to enhance the design of English language
teaching methodology based on collaborative strategies and to develop
recommendations for its practical implementation.

The object of research is the process of improving the design of the
discipline «Methods of Teaching English» based on collaborative strategies. The
experimental work involved 540 respondents from Bukhara State Pedagogical
Institute, Urgench State Pedagogical Institute, and Fergana State University.

The scientific novelty of the research work includes the followings:

the design of the English language teaching methodology course in higher
education institutions based on cooperative strategies is characterized as a
pedagogical challenge. The pedagogical and psychological aspects of the language
learning process are further elucidated;

the mechanisms of factors characterizing the design of English language
teaching methodology based on cooperative strategies have been improved,
including: expression of speech culture, purposeful cultivation of cooperative
relationships, enhancement of an individual's creative potential);

the pedagogical potential of the discipline «English Language Teaching
Methodology» was enhanced through the application of «Cooperative Learning
Techniques», a methodology for designing collaboration strategies. This approach
aimed to emphasize communicative methods, promote language-related
interdisciplinary integration, and boost motivation;

the effectiveness of problem-based educational technologies in designing the
«English Language Teaching Methodology» course in higher education institutions,
based on cooperation strategies, has been determined. Additionally, integral
assessment criteria have been developed and implemented in practice.

The implementation of the research results. Based on the developed
theoretical and practical proposals for improving the design of English language
teaching methodology through collaborative strategies:

proposals and recommendations for designing English language teaching
methodologies in higher education institutions based on collaborative strategies,
characterized as a pedagogical issue, and for identifying pedagogical and
psychological features of the language learning process were utilized in
implementing the fundamental project SUZ80024CA0088 «Language Bridge for
Export: Forming an Association of English Teachers to Stimulate Entrepreneurs'
Export Potential», scheduled for 2024-2025 (as per Certificate No. 165 dated
February 8, 2025, from Bukhara State Pedagogical Institute). As a result, this
enabled the development and practical application of non-standard tasks and
educational projects within the context of the collaborative strategy;

proposals for improving the mechanisms of factors that characterize the
design of English language teaching methodology based on cooperation strategies
(expression of speech culture, purposeful fostering of cooperative relationships,
and enhancement of individual creative potential) have been incorporated into the
textbook «English Language Teaching Methodology» (Certificate of the Ministry
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of Higher Education, Science and Innovation No. 333 dated September 6, 2024).
As a result, this has contributed to the development of pedagogical and
methodological activities of future English language teachers;

based on proposals for determining the pedagogical potential of English
language teaching methodology, communicative approach, interdisciplinary
integration, and language-related motivation, an electronic textbook titled
«Cooperative Learning Techniques» was developed (Certificate of the Ministry of
Justice of the Republic of Uzbekistan No. DGU 48769 dated March 19, 2025). As
a result, this contributed to enhancing the effectiveness of the educational process
through the application of cooperative and traditional principles in English
language teaching;

recommendations have been developed to enhance the effectiveness of
problem-based educational technologies and integral assessment criteria in
designing English language teaching methodologies at higher education
institutions based on cooperation strategies, as well as for their practical
implementation (reference No. 02/01-01-130 dated November 27, 2024, from the
Center for Research on Higher Education Development of the Ministry of Higher
Education, Science and Innovation). As a result, the practical implementation of
the obtained results contributed to the development of monitoring and
methodological support for designing collaborative strategies in English language
teaching.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation comprises an
introduction, three chapters, a conclusion with recommendations, a list of
references, and appendices. The dissertation totals 128 pages.
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